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Persistence	of	Nora	Rong	Khru	Ritual	:	Its	Characteristics	and	
Roles	in	the	Context	of	Ban	Plairamai,	Kedah,	Malaysia

 โนราโรงครูเป็นพิธีกรรมสำาคัญของชาวใต้ในประเทศไทย โดยเฉพาะผู้ท่ีนับถือ

กันว่ามีเชื้อสายโนรา หรือมีตายายเป็นโนรา พิธีกรรมนี้ไม่เพียงดำารงอยู่ในภาคใต้เท่านั้น 

แต่ยังปรากฏอยู่ในชุมชนชาวสยามในรัฐทางตอนเหนือของประเทศมาเลเซีย อันได้แก่ 

กลันตัน ปะลิส เคดาห์ และเประ ที่รัฐเคดาห์ บรรพบุรุษของชาวสยามส่วนใหญ่อพยพมา

จากเมืองพัทลุง นครศรีธรรมราช และสงขลา เข้ามาตั้งถิ่นฐานรกรากที่เมืองไทรบุรีก่อน

ที่เมืองนี้จะตกเป็นของอังกฤษ และกลายเป็นรัฐหนึ่งของประเทศมาเลเซียในสมัยต่อมา 

ปัจจุบันชาวสยามที่นี่ยังคงดำาเนินชีวิต ใช้ภาษา และมีขนบธรรมเนียมประเพณี เช่นเดียว

กับชาวไทยในภาคใต้ของประเทศไทย

 บทความนี้มีวัตถุประสงค์เพื่อวิเคราะห์ลักษณะเด่นและบทบาทของพิธีกรรม

โนราโรงครูที่บ้านปลายระไม (Kg. Titi Akar) ตำาบลปาดังเกอร์เบา (Padang Kerbau) 

เมืองเป้นดัง (Pendang) รัฐเคดาห์ (Kedah) ประเทศมาเลเซีย (Malaysia) จากข้อมูล

ภาคสนามพบว่าพิธีกรรมโนราโรงครูที่บ้านปลายระไมแม้ส่วนใหญ่จะมีลักษณะคล้ายคลึง

กับโนราในภาคใต้ แต่ก็มีลักษณะเด่นหลายประการ ทั้งในส่วนของผู้ประกอบพิธีกรรม

 *บทความนี้เป็นส่วนหนึ่งของวิทยานิพนธ์เรื่อง วัฒนธรรมโนรา : การดำารงอยู่และการสืบทอด 

ในบริบทของบ้านปลายระไม อำาเภอเป้นดัง รัฐเคดาห์ (ไทรบุรี) ประเทศมาเลเซีย โดยได้รับทุนสนับสนุนจาก 

สำานักงานคณะกรรมการการอุดมศึกษา “โครงการทุนพัฒนาอาจารย์และบุคลากรสำาหรับสถาบันอุดมศึกษา  

ในเขตพัฒนาเฉพาะกิจจังหวัดชายแดนใต้ ประจำาปี 2554”
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การสร้างโรงโนรา ความเชื่อเรื่องครูหมอโนรา ธรรมเนียมปฏิบัติเกี่ยวกับโนรา ขั้นตอน

การประกอบพิธีกรรมมีพิธีแทรกท่ีแตกต่างไปจากโนราในภาคใต้ ในประเด็นเรื่องบทบาท

ของโนราโรงครู ผู้วิจัยพบว่าโนราโรงครูท่ีบ้านปลายระไมมีบทบาทสำาคัญในการสร้าง 

ความเข้มแข็งให้กับคนในชุมชน เป็นที่ยึดเหนี่ยวทางจิตใจให้กับคนในชุมชน แสดง 

อัตลักษณ์ความเป็นไทย และสร้างความสนุกสนานเพลิดเพลินให้กับชุมชน 

 บทความน้ีจะทำาให้เห็นการดำารงอยู่และการสืบทอดทางวัฒนธรรมของชน 

กลุ่มน้อยในสังคมพหุวัฒนธรรม ผ่านบริบทการข้ามพรมแดนไทย – มาเลเซีย

คำาสำาคัญ	:		โนราโรงครู  ชาวสยามในมาเลเซีย  ลักษณะ  บทบาท

Abstract

 Nora Rong Khru is regarded as a significant ritual for southern Thai 

people, especially for ones who believe that they belong to Nora’s lineage or 

who consider the Nora as their ancestors. This ritual has been persisting not 

only in the southern part of Thailand but also among the “Siamese” (or Orang 

Siam in Malay) communities in the northern states of Malaysia, i.e., Kelantan, 

Perlis, Kedah and Perak. The forefathers of almost of all the Siamese people 

now living in Syburi (Kedah) moved from Phatthalung, Nakhon Sri Thammarat 

and Songkhla to Syburi before it was colonized by Great Britain which then 

became one of the Malaysian states. The Siam nowadays still live their lives, 

use Thai language and keep southern Thai traditions like what it used to be in 

the southern part of Thailand. 

 This paper aims at analyzing the characteristics and roles of Nora 

Rong Khru ritual in Ban Plairamai (Kg. Titi Akar), Pendang, Kedah, Malaysia. 

Data from field research indicates that even though Nora Rong Khru ritual in 

Ban Plairamai is, to a large extent, similar to Nora Rong Khru ritual in the south 

of Thailand, it has its own characteristics, especially, the Nora performer, the
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Nora stage, the belief in Nora teacher spirit, the practices and process of the 

ritual including other miscellaneous rituals.

 Regarding the role of Nora Rong Khru ritual, it is analyzed that the 

performance of Nora Rong Khru ritual in Ban Plairamai context has the fol-

lowing functions: 1) strengthening and uniting Siamese people and community 

2) providing spiritual security and support for people, 3) expressing Siamese 

identity in Malaysian context,  and 4) providing entertainment for the people.   

 In addition, the paper will analyze the transmission and the  

persistence of Nora culture of Siamese people as the culture of an ethnic 

minority in the multi - cultural society in the Thai-Malaysian transborder and 

transnational context. 

Keyword : Nora Rong Khru, Siamese in Malaysia,  Characteristics,  Roles

บทนำา
 โนราโรงครูเป็นพิธีกรรมสำาคัญของชาวใต้ โดยเฉพาะผู้ที่นับถือกันว่ามีเชื้อสาย

โนรา หรือ “ตายาย” เป็นโนรา พิธีกรรมนี้ไม่เพียงดำารงอยู่ในภาคใต้ของไทยเท่านั้น  

แต่ยังปรากฏอยู่ในชุมชนชาวสยามในรัฐเคดาห์ ประเทศมาเลเซียอีกด้วย ทั้งน้ีจาก

การอพยพโยกย้ายถิ่นฐานของชาวเมืองพัทลุง สงขลา นครศรีธรรมราช ไปตั้งรกราก

ที่เมืองไทรบุรีในอดีต และได้นำาประเพณีพิธีกรรมติดตัวไปด้วยจนกระทั่งเมืองไทรบุรี 

กลายเป็นส่วนหน่ึงของประเทศมาเลเซีย พิธีกรรมโนราโรงครูของชาวสยามที่นี่ก็ยังคง

ดำาเนินอยู่ต่อเนื่องมาจากอดีตจวบจนปัจจุบัน  

 บทความน้ีผู้วิจัยต้องการศึกษาว่าพิธีกรรมโนราโรงครูของชาวสยามในรัฐ 

เคดาห์ ประเทศมาเลเซียมีลักษณะเด่นอย่างไร รวมท้ังมีบทบาทอย่างไรบ้างในบริบท

ทางสังคมที่เปลี่ยนไป โดยใช้พื้นท่ีศึกษาท่ีบ้านปลายระไม (Kg. Titi Akar) ตำาบลปาดัง 

เกอร์เบา (Padang Kerbau) อำาเภอเป้นดัง (Pendang) รัฐเคดาห์ (Kedah) หรือเดิมคือ 

รัฐไทรบุรี ประเทศมาเลเซีย เนื่องจากบ้านปลายระไมเป็นชุมชนชาวสยามขนาดใหญ่ 

���������.indd   163 14/5/2558   12:18:59



164
Journal of Humanities and Social Sciences, Vol. 7 (2)

วารสารมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์

มกีารประกอบพธิกีรรมโนราโรงครมูาอยา่งตอ่เนือ่ง รวมทัง้มคีณะโนราในหมูบ่า้นถงึ     2    คณะ  

ผู้วิจัยลงไปเก็บข้อมูลระหว่างปี พ.ศ. 2554 - 2556 

1.	ความเป็นมาของพิธีโนราโรงครูในประเทศไทย
 โนราเป็นการละเล่นพื้นเมืองท่ีสืบทอดกันมานานและนิยมกันอย่างแพร่หลาย 

ในภาคใต้ ทั้งยังเป็นที่รู้จักกันอย่างกว้างขวางในภาคอื่น ๆ ของประเทศไทย ในภาคใต้

นั้น โนราได้รับความนิยมอย่างกว้างขวางในจังหวัดภาคใต้ตอนบนและภาคใต้ตอนกลาง 

คือตั้งแต่จังหวัดชุมพร ระนอง สุราษฎร์ธานี กระบี่ พังงา นครศรีธรรมราช ตรัง พัทลุง  

และสงขลา และในบรรดาจังหวัดที่กล่าวถึงนี้ จังหวัดพัทลุง สงขลาและนครศรีธรรมราช 

มีวิถีชีวิตที่เกี่ยวข้องกับโนราเข้มข้นกว่าจังหวัดอื่น ๆ อุดม หนูทอง1 ให้ความเห็นว่า  

โนราเกิดและรุ่งเรืองอยู่บริเวณรอบทะเลสาบสงขลามาก่อนแล้วจึงแพร่กระจายออกสู่รอบ

นอก เนื่องจากผลจากการเก็บข้อมูลภาคสนามพบว่า เรื่องราวเกี่ยวกับโนราเป็นที่รับรู้และ

ปฏิบัติกันอย่างแพร่หลายในบริเวณจังหวัดพัทลุง สงขลา และนครศรีธรรมราชซึ่งอยู่รอบ

ทะเลสาบสงขลา ในขณะที่จังหวัดที่อยู่ไกลออกไปรับรู้เจือจางลง

 การละเล่นโนราเกิดขึ้นครั้งแรกเมื่อใดไม่ปรากฏหลักฐานแน่ชัด นักวิชาการ

หลายท่านพยายามศึกษากำาเนิดของโนรา โดยใช้หลักฐานทั้งจากตำานานโนรา ตำานาน 

ท้องถิ่น หลักฐานทางประวัติศาสตร์และทางโบราณคดี ทำาให้มีข้อวินิจฉัยเกี่ยวกับช่วง

เวลากำาเนิดโนราหลายช่วงด้วยกัน เช่น เยี่ยมยง สุรกิจบรรหาร และภิญโญ จิตต์ธรรม2  

วินิจฉัยว่า โนราน่าจะเกิดขึ้นในระหว่าง 1855 – 2051 ที่เมืองพัทลุง ซึ่งขณะนั้น

ตั้งอยู่ที่บางแก้ว เทวสาโร3 ให้ความเห็นว่าน่าจะเกิดขึ้นในช่วงปลายศตวรรษที่ 18  

ในสมัยพระเจ้าจันทรภาณุ ส่วนอุดม หนูทอง4 ให้ความเห็นว่าจะกำาหนดเวลาให้แน่นอน
 1อุดม  หนูทอง, โนรา (สงขลา : มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ ภาคใต้, 2536) หน้า 24 - 30.

   2เยี่ยมยง สุรกิจบรรหาร และภิญญโญ จิตต์ธรรม, “ความเป็นมาของโนรา”, ใน พุ่ม เทวา ที่ระลึกงาน

เชิดชูเกียรติศิลปนภาคใต้ : ขุนอุปถัมภ์นรากร (สำานักงานคณะกรรมการวัฒนธรรมแห่งชาติ, 2523) หน้า 41 - 51.

   3เทวสาโร (นามแฝง), เทพสารบรรพ 2, หน้า 1 - 22 อ้างถึงใน อุดม หนูทอง, โนรา (สงขลา : 

มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ ภาคใต้, 2536) หน้า 19 - 20.

  4อุดม หนูทอง, “โนรา : ตำานาน” ใน สารานุกรมวัฒนธรรมไทยภาคใต้ (กรุงเทพฯ : มูลนิธิสารานุกรม

วัฒนธรรมไทย ธนาคารไทยพาณิชย์, 2542) หน้า 3904.
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ลงไปทำาได้ยาก แต่อย่างช้าน่าจะเกิดในช่วงปลายสมัยศรีวิชัย หรือพุทธศตวรรษที่ 19  

เป็นอย่างน้อย 

 นักวิชาการท้องถ่ินหลายท่านให้ความเห็นตรงกันว่า ในระยะแรกโนรา 

น่าจะเป็นการแสดงสำาหรับประกอบพิธีกรรมมาก่อน โดยบางท่านให้ความเห็นว่าน่าจะ

วิวัฒนาการมาจากการทำาพิธีบวงสรวงของพวกพรานป่า และเครื่องดนตรีต่าง ๆ ของโนรา

ก็มาจากพราน เช่น ใช้ใบไม้เป่าเรียกสัตว์ ทำาให้เกิดเครื่องเป่าคือปี่ การเคาะไม้ก็ทำาให้เกิด

การเคาะจังหวะ ทำาให้เกิดเครื่องเคาะจังหวะ เช่น กรับ ฉิ่ง เป็นต้น5 บางท่านให้ความเห็น

ว่าเดิมอาจจะเป็นพิธีกรรมของกษัตริย์ เจ้าเมือง หรือชนชั้นสูง ซึ่งพิจารณาจากหลักฐาน

เครื่องแต่งกายของโนราท่ีมีลักษณะคล้ายเคร่ืองทรงของกษัตริย์โบราณ ในยุคสมัยต่อมา

จึงค่อย ๆ คลี่คลายมาเป็นการแสดงที่มุ่งความบันเทิงเป็นหลัก โดยระยะแรกของการแสดง

เพ่ือความบันเทิงคงจะใช้แสดงเนื่องในโอกาสวันงานฉลองในพิธีสมโภชที่สำาคัญเท่าน้ัน  

ต่อมาเมื่อได้รับความนิยมมากขึ้น โนราก็กลายเป็นการแสดงที่หาชมได้ทั่วไป

 โนราเป็นการละเล่นที่มีทั้งการร้อง การรำา บางส่วนเล่นเป็นเรื่อง และบาง

โอกาสมีบางส่วนแสดงตามคติความเช่ือท่ีเป็นพิธีกรรม6 โนราในปัจจุบันจึงอาจแบ่งได้

เป็น 2 รูปแบบตามวัตถุประสงค์ในการเล่น คือ โนราเพื่อประกอบพิธีกรรมหรือที่เรียกว่า  

“โนราโรงครู” และโนราเพื่อความบันเทิง

 “โนราโรงครู” หรือบางที่เรียกว่า “โนราลงครู” เป็นการแสดงโนราเพื่อประกอบ

พิธีกรรมเชิญครูหรือบรรพบุรุษของโนรามายังโรงพิธี มาเข้าทรงลูกหลานที่เป็นคนทรง  

โดยมีวัตถุประสงค์ต่าง ๆ กัน ได้แก่ 1) เพื่อไหว้ครู 2) เพื่อแก้บน หรือที่ภาษาถิ่นใต้ 

เรียกว่า “แก้เหมฺรย” และทำาพิธีเบ็ดเตล็ดอื่น ๆ เช่น ตัดจุก ผูกผ้าปล่อย เหยียบเสน ตัดผม

ผีช่อ เป็นต้น 3) เพื่อครอบเทริดหรือผูกผ้าใหญ่แก่ผู้แสดงโนรารุ่นใหม่ ซึ่งเป็นพิธีกรรมที่

แสดงภาวะเปลี่ยนผ่านไปเป็นโนราที่สมบูรณ์ ครูหมอโนรายอมรับ 

 คำาว่า “ครู” ตามความหมายของโนรามี 2 ความหมาย ความหมายแรก 

หมายถึงผู้สอนวิชาการร้องรำาโนราแก่ตนเองหรือแก่บรรพบุรุษของตน เช่น แก่ปู่หรือ
  

 5วิเชียร ณ นคร, “ตำานานและความเป็นมาของมโนห์ราหรือโนรา” ใน พุ่มเทวา ที่ระลึกงาน 

เชิดชูเกียรติศิลปนภาคใต้ : ขุนอุปถัมภ์นรากร (สำานักงานคณะกรรมการวัฒนธรรมแห่งชาติ, 2523) หน้า 96 - 97.

  6สุธิวงศ์ พงศ์ไพบูลย์, “โนรา” ใน สารานุกรมวัฒนธรรมไทยภาคใต้ (กรุงเทพฯ : มูลนิธิสารานุกรม

วัฒนธรรมไทย ธนาคารไทยพาณิชย์, 2542) หน้า 3871. 
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แก่บิดาของตน ความหมายท่ี 2 หมายถึงบรรพบุรุษหรือผู ้ให้กำาเนิดโนรา ครูโนรา 

ในความหมายนี้ปรากฏอยู่ในตำานานโนรา หรือ บทขับโนรา ได้แก่ บทกาศครู หรือบทบาลี

หน้าศาล เช่น ขุนศรีศรัทธา นางนวลทองสำาลี แม่ศรีมาลา เป็นต้น โนราโรงครูในภาคใต้ 

มี 2 ประเภท คือ “โรงครูใหญ่” เป็นการจัดโนราโรงครูเต็มรูปแบบ โดยจัด 3 วัน 3 คืน  

เร่ิมพิธีเย็นวันพุธ ส่งครูในวันศุกร์ โรงครูใหญ่จัดข้ึนเพื่อไหว้ครูเป็นหลัก และอาจมีการ

แก้บน จัดพิธีเบ็ดเตล็ด และครอบเทริดด้วยก็ได้ อีกประเภทเรียกว่า “โรงครูเล็ก” หรือ 

“คำ้าครู” เป็นการจัดโรงครูอย่างย่นย่อ โดยจะจัดเพียง 1 วัน 1 คืน เริ่มพิธีเย็นวันพุธและ 

ส่งครูวันพฤหัสบดี ในพิธีโนราโรงครูเล็ก เจ้าภาพอาจจะจัดให้มีการแก้บน จัดพิธีเบ็ดเตล็ด

ด้วย แต่ไม่นิยมจัดพิธีครอบเทริดหรือผูกผ้าใหญ่ซึ่งถือเป็นเรื่องสำาคัญ ต้องจัดในโรงครูใหญ่

เท่านั้น

 นอกจากจะแบ่งประเภทโนราโรงครูตามรูปแบบที่จัดแล้ว ยังอาจแบ่งตาม

ลักษณะของผู้จัดได้อีก โดยแบ่งเป็น 2 ประเภท ได้แก่ โนราโรงครูสายตระกูลและโนรา 

โรงครูชุมชน โนราโรงครูสายตระกูล เป็นการประกอบพิธีโนราโรงครูที่จัดขึ้นภายใน 

สายตระกูลที่สัมพันธ์กันทางสายเลือด เพื่อระลึกถึงบรรพบุรุษที่ล่วงลับไปแล้ว มีคณะโนรา

เป็นผู ้ประกอบพิธีกรรมให้พบปู่ย่าตายายโดยผ่านร่างทรงซึ่งเป็นลูกหลานในตระกูล  

เช่นเดียวกัน โดยมากการประกอบพิธีมักจัดขึ้นเพื่อแก้บนหรือเพื่อรำาลึกถึงบรรพบุรุษ 

ตามระยะเวลาที่กำาหนดไว้ ส่วนพิธี โนราโรงครูชุมชน เป็นพิธีโนราโรงครูที่จัดร่วมกันของ

ชุมชน ใช้พื้นที่ส่วนกลางของชุมชนจัด ที่มีชื่อเสียงและเป็นที่รู้จักกันดีคือ โนราโรงครูตำาบล

ท่าแค อ. เมือง จ. พัทลุง และโนราโรงครูวัดท่าคุระ อ. สทิงพระ จ. สงขลา ซึ่งทั้งสองที่นี้จัด

พิธีโนราโรงครูเป็นประจำาทุกปี มีชาวบ้านท้ังในท้องถิ่นและภายนอกเข้ามาร่วมงานเป็น

จำานวนมาก

2.	ภูมิหลังบ้านปลายระไม
 บ้านปลายระไม (Kg. Titi Akar) เป็นหมู่บ้านหนึ่งของชาวสยาม อยู่ในพื้นที่ตำาบล

ทุ่งควาย (Padang Kerbau) อำาเภอเป้นดัง (Pendang) รัฐเคดาห์ (Kedah) ประเทศ

มาเลเซีย หมู่บ้านอยู่ห่างจากตัวอำาเภอเป้นดังประมาณ 30 กิโลเมตร และห่างจากเมือง
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อลอร์สตาร์ (Alor star) เมืองหลวงของรัฐเคดาห์ประมาณ 50 กิโลเมตร ในอดีตบริเวณ

บ้านปลายระไม มีหมู ่บ ้านเล็ก ๆ ของชาวสยามหลายหมู่บ้านตั้งเรียงเรียงกันอยู ่  

บางหมู่บ้านมีเพียง 2 - 3 ครัวเรือน  ต่อมาเมื่อเกิดปัญหาจีนคอมมิวนิสต์ ทางรัฐบาล

อังกฤษให้อพยพชาวบ้านไปรวมกันอยู่ในค่ายหรือที่ชาวบ้านเรียกว่าอยู่คอก เพื่อสะดวกใน

การควบคุมดูแล หลังจากหมดปัญหาจีนคอมมิวนิสต์จึงให้ชาวบ้านกลับมาอยู่ที่บ้านเดิม

ของตน รวมทั้งจัดสรรที่ดินใหม่ให้ หมู่บ้านเล็ก ๆ เดิมจึงรวมกันเป็นหมู่บ้านใหญ่ เรียกชื่อ

ใหม่ว่าบ้านปลายระไม ตามที่ตั้งของหมู่บ้านซึ่งอยู่ปลายแม่นำ้าและบริเวณนี้มีต้นระไมอยู่

มาก ส่วนทางรัฐบาลเรียกชื่อหมู่บ้านเป็นภาษามลายูว่า Kampung Titi Akar 

 ชื่อ Kampung Titi Akar น้ันเป็นหน่ึงในช่ือหมู่บ้านเดิม คือ บ้านพานเชือกเขา  

โดย Kampung หมายถึงหมู่บ้าน ส่วน Titi หมายถึง สะพาน Akar หมายถึงรากไม้ จาก

ประวัติของหมู ่บ้านซึ่งรวบรวมไว้ในฐานข้อมูลห้องสมุดหมู่บ้านออนไลน์ กล่าวถึง  

Kampung Titi Akar หรือ บ้านพานเชือกเขานี้ว่า ตั้งขึ้นกว่า 100 ปีมาแล้ว ก่อนที่ญี่ปุ่นจะ

บุกขึ้นแหลมมลายู (ค.ศ. 1942)7  โดยช่ือบ้านพานเชือกเขา มีที่มาจากสะพานความยาว

ประมาณ 50 เมตร ซึ่งชาวบ้านใช้ข้ามแม่นำ้าเพื่อเดินทางติดต่อค้าขายหรือไปมาหาสู่กับ

คนในหมู่บ้านอื่น ๆ ตัวสะพานเดิมน้ันเป็นไม้ผูกด้วยเถาวัลย์ ปัจจุบันสะพานน้ีได้สร้างข้ึน

ใหม่เป็นสะพานคอนกรีตแทน  

						2.1	การตั้งถิ่นฐานของชาวสยามที่บ้านปลายระไม

 การเดินทางมาตั้งถิ่นฐานของชาวสยามท่ีบ้านปลายระไมเกิดขึ้นครั้งแรกเม่ือ

ใดยังไม่มีหลักฐานเอกสารท่ีชัดเจน อรุณ (Arun A / L Boontiang, 1990 / 91 : 7  

อ้างถึงในธีรพงศ์  เพชรรัตน์ ,  2537 : หน้า 1) กล่าวถึงความเป็นมาของบ้าน 

ปลายระไมว่า ในช่วงศตวรรษที่ 18 - 19 เกิดปัญหาทางเศรษฐกิจที่เมืองสงขลาและเมือง

นครศรีธรรมราช ราษฎรส่วนหนึ่งได้อพยพมาตั้งถิ่นฐานและบุกเบิกที่ดินเพื่อการเกษตร

ที่รัฐไทรบุรี ในจำานวนน้ันประมาณ 20 ครอบครัวได้เข้ามาปักหลักต้ังถ่ินฐานที่บ้าน

 7ข้อมูลจาก http://titiakarwatt.pjl.com.my/index.php?option=com_frontpage&Itemid=1 

เข้าถึงเมื่อวันที่ 12 กุมภาพันธ์ 2556
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ปลายระไม และแม้ว่ารัฐไทรบุรีจะตกเป็นของอังกฤษและมาเลเซียแล้วก็ตาม  

แต่คนไทยเหล่าน้ีก็ยังไม่ยอมกลับเมืองไทย ยังคงทำามาหากินและสืบเชื้อสายมาจนถึง

ปัจจุบัน

    นอกจากนี้ยังมีเรื่องเล่าของชาวบ้านที่เล่าสืบต่อกันมาถึงบรรพบุรุษคน

แรกที่เข้ามาตั้งรกรากที่นี่ นั่นคือ นายคู่มั่นหรือนายม่ันซ่ึงเดิมเคยเป็นทาสและต่อมา 

ได้รับการปลดปล่อย นายม่ันมีบุตรชายชื่อนายหมวดชาย ซึ่งชาวบ้านปลายระไมที่มี

พื้นเพดั้งเดิมอยู่ท่ีน่ีเชื่อว่าเป็นบรรพบุรุษของตน และมักยกเรื่องนี้มาเล่าเมื่อถามถึง 

ความเป็นมาของหมู่บ้าน พร้อมทั้งใช้เรื่องเล่านี้เป็นหลักฐานว่า ชุมชนปลายระไมเป็นชุมชน

เก่าแก่ เกิดขึ้นมานานแล้ว อย่างน้อยก็ในสมัยรัชกาลที่ 5 เนื่องจากในสมัยนั้นยังมีทาสอยู่       

 

							2.2	ลักษณะทางกายภาพของบ้านปลายระไม

   ลักษณะทางกายภาพของชุมชนปลายระไมโดยทั่วไป พ้ืนที่ส่วนใหญ่เป็นที่ราบ

เชิงเขา มีเทือกเขาแประอยู่ทางทิศตะวันออกหรือทางด้านหลังของชุมชน และยังมีพื้นที่

ราบลุ่มที่มีนำ้าขังอยู่รอบหมู่บ้าน ชาวบ้านใช้เป็นพื้นที่ทำานา ซึ่งสามารถทำานาได้ปีละ 

หลายครั้ง ส่วนพื้นท่ีภายในหมู่บ้านซ่ึงส่วนใหญ่เป็นที่ราบเชิงเขานำ้าท่วมไม่ถึงชาวบ้านใช้

ทำาสวนยางพารา อย่างไรก็ดี ปัจจุบันชาวบ้านนิยมปลูกยางพารามากขึ้น เน่ืองจาก

ยางพารามีราคาสูง หลายคนใช้พื้นที่นาเปลี่ยนไปทำาสวนยาง ทำาให้พื้นที่ปลูกข้าวมีจำานวน

ลดลง ในหมู่บ้านมีคลองไหลผ่าน คือคลองระไม ไหลผ่านบริเวณหลังวัดปลายระไม 

ปัจจุบันคลองนี้ตื้นเขินกว่าเดิมมาก

   สภาพอากาศโดยทั่วไป แม้จะอยู่ในเขตใกล้เส้นศูนย์สูตร แต่ที่ปลายระไม

อากาศไม่ร้อนมากนัก เนื่องจากสภาพพื้นที่ส่วนใหญ่มีต้นไม้ปกคลุมมากทั้งป่าธรรมชาติ 

สวนยางพาราและสวนผลไม้ ที่นี่มี 2 ฤดู คือ ฤดูร้อนตั้งแต่เดือนพฤษภาคมถึงเดือน

สิงหาคม และฤดูฝนตั้งแต่เดือนกันยายนถึงเดือนเมษายน 

							2.3	ลักษณะทางสังคมและเศรษฐกิจ

  บ้านปลายระไมมีจำานวนประชากรท้ังหมด 1,800 คน เกือบทั้งหมดเป็นชาว

สยามนับถือศาสนาพุทธเถรวาท และมีชาวจีนมาเลย์ที่นับถือศาสนาพุทธเถรวาทเช่นกัน
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อาศัยอยู่ 10 คน ชาวอินเดีย 2 คน  ทั้งนี้ไม่มีชาวมลายูอาศัยอยู่ในหมู่บ้านเลย8 

 ชาวปลายระไมมีรายได้เฉลี่ย 751 – 1,500 ริงกิตต่อครอบครัว (ประมาณ 7,510 

– 15,000 บาท) ชาวบ้านส่วนใหญ่ประกอบอาชีพทำาสวนยาง ทำานา สวนผลไม้ ปลูกผัก 

รับจ้างและค้าขาย

 บ ้านปลายระไมมีวัดประจำาหมู ่บ ้ าน คือวัดปลายระไมหรือวัดวิสุทธิ 

ประดิษฐาราม ตั้งอยู่ฝั่งตะวันออกของถนนใหญ่ค่อนไปทางเหนือของหมู่บ้าน วัดปลาย

ระไมนี้น่าจะมีอายุมากกว่า 100 ปี มีอาคารโบราณ 2 หลัง หลังหนึ่งเป็นศาลาการเปรียญ

เก่า ปัจจุบัน (พ.ศ. 2556) ได้รื้อลงเพื่อสร้างใหม่แล้ว อีกหลังเป็นกุฏิเก่า ภายในกุฏิเก่า 

มีพระพุทธรูปโบราณซ่ึงชาวบ้านนับถือว่าเป็นทวดศักดิ์สิทธิ์ประจำาวัดและจะมีพิธีเข้าทรง

ทวดศักดิ์สิทธิ์ในวันขึ้น 15 คำ่าเดือน 6 ของทุกปี

 ภายในวัดวิสุทธิประดิษฐาราม มีโรงเรียนสอนภาษาไทย ชื่อโรงเรียนภาษา

ไทยวัดวิสุทธิประดิษฐาราม เปดสอนภาษาไทยให้แก่นักเรียนตั้งแต่ระดับชั้นอนุบาล -                  

ชั้นประถมศึกษาปีที่ 4 จากนั้นจึงเลื่อนเป็นระดับธรรมศึกษาซึ่งมีตั้งแต่ชั้น ตรี โท และเอก 

ผู้ท่ีเรียนในระดับธรรมศึกษาจะใช้ภาษาไทยได้ค่อนข้างดี สามารถเขียนกระทู้ธรรมเป็น

ภาษาไทยได้

							2.4	ลักษณะทางวัฒนธรรมของชาวสยามที่บ้านปลายระไม

            2.4.1 ภาษา

       ชาวสยามที่นี่พูดภาษาไทยถิ่นใต้ในชีวิตประจำาวันเมื่อสื่อสารกับคนในกลุ่ม

เดียวกัน และใช้ภาษามลายูเม่ือจะสื่อสารกับชาวมลายูหรือคนมาเลเซียชาติพันธุ์อื่น ๆ 

นอกจากนี้บางคนยังพูดได้มากกว่า 2 ภาษา คือ ภาษาอังกฤษ ภาษาจีน ภาษาทมิฬ เป็นต้น 

นอกจากการพูดภาษาไทยถ่ินใต้แล้ว ชาวสยามที่นี่โดยเฉพาะคนรุ่นใหม่ยังสามารถพูด

ภาษาไทยกลางได้ โดยฝกจากการชมโทรทัศน์ช่องประเทศไทย รวมทั้งการเรียนการสอน

ในโรงเรียนสอนภาษาไทยท่ีครูผู้สอนจะสอนด้วยภาษาไทยกลาง ชาวสยามบางคนรู้สึกว่า 

ภาษากลางเป็นภาษาที่สุภาพและไพเราะกว่าภาษาถิ่น

 8ข้อมูลจาก http://titiakarwatt.pjl.com.my/index.php?option=com_frontpage&Itemid=1 

เข้าถึงเมื่อวันที่ 12 กุมภาพันธ์ 2556
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           2.4.2 ครอบครัวและการแต่งงาน

                   ครอบครัวของชาวสยามที่ปลายระไมมีลักษณะเป็นครอบครัวขยาย  ผู้ชาย

เป็นหัวหน้าครอบครัว มีสมาชิกในครอบครัวประมาณ 3 - 5 คน มีปู่ย่าตายายอยู่ในบ้าน

เดียวกับลูกหลาน ชาวปลายระไมไม่นิยมมีลูกหลายคน แต่ละครอบครัวมีลูกประมาณ 

2 - 3 คน หากบ้านใดมีลูกถึง 4 คน ถือว่ามีลูกมาก แต่ละครัวเรือนมีที่ดินทำากินเป็นของ

ตนเอง และมักเป็นคนที่อยู่ในพื้นที่มาต้ังแต่สมัยบรรพบุรุษ ชาวบ้านทั้งหมดรู้จักกันดี  

ส่วนใหญ่มักมีความสัมพันธ์ทางเครือญาติกัน ท้ังที่เป็นเครือญาติทางสายเลือด หรือเครือ

ญาติจากการแต่งงาน  

     ปัจจุบันชาวสยามโดยเฉพาะคนรุ่นใหม่ มักจะออกไปทำางานในเมืองใหญ่ 

เช่นที่ปีนัง หรือกัวลาลัมเปอร์ แต่ก็จะกลับมาบ้านในโอกาสสำาคัญ เช่น ในวันรับส่งเทวดา 

ในเดือนห้า ซึ่งถือเป็นวันขึ้นปีใหม่ของที่นี่ ในช่วงที่มีโนราโรงครู คือช่วงเดือนหก - เดือน

เจ็ด หรือช่วงสารทเดือนสิบ เป็นต้น  

     ชาวสยามที่นี่นิยมให้บุตรหลานแต่งงานกับชาวสยามด้วยกัน หรืออาจจะ

แต่งกับชาวจีนก็ได้ แต่ไม่นิยมให้แต่งงานกับชาวมลายู เนื่องจากมีข้อบังคับทางศาสนา  

เมื่อแต่งงานแล้วต้องเปล่ียนศาสนาไปนับถือศาสนาอิสลาม ทำาให้ไม่สามารถเข้าร่วม

กิจกรรมต่าง ๆ ของครอบครัวเหมือนเช่นเดิมได้ เท่ากับสูญเสียสมาชิกในครอบครัวไป  

         2.4.3 ศาสนาและความเชื่อ

    ชาวสยามท่ีบ้านปลายระไมนับถือศาสนาพุทธ มีวิ ถีชีวิตสัมพันธ์กับ 

พุทธศาสนาทั้งด้านประเพณี พิธีกรรม และหลักปฏิบัติในสังคม พระสงฆ์และวัดเป็น

ศูนย์รวมทางด้านจิตใจ มีการประกอบพิธีกรรมในวันสำาคัญทางศาสนา เช่น วันมาฆบูชา  

วันอาสาฬหบูชา วันเข้าพรรษา และวันออกพรรษา ส่วนวันธรรมดา ชาวบ้านจะผลัด

เปลี่ยนหมุนเวียนกันนำาอาหารไปถวายพระทั้งฉันเช้าและฉันเพล เนื่องจากพระสงฆ์ที่นี่

จะไม่เดินบิณฑบาตในตอนเช้า เพราะชาวบ้านส่วนใหญ่ต้องออกไปกรีดยางแต่เช้ามืด  

และกลับมาบ้านช่วงสาย ๆ นอกจากนี้  ชาวสยามที่ บ้านปลายระไมยังคงยึดถือ

ขนบธรรมเนียมประเพณีการบวชอย่างเคร่งครัด ชายสยามที่อายุครบบวชจะต้องบวชเพื่อ

ทดแทนคุณบิดามารดา และเพื่อเรียนรู้พระธรรมวินัย ในช่วงเข้าพรรษาชายสยามยังนิยม
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เดินทางไปบวชท่ีวัดพระมหาธาตุวรมหาวิหาร หรือวัดพระธาตุ จังหวัดนครศรีธรรมราช 

อีกด้วย 

 นอกจากการนับถือพุทธศาสนาแล้ว ชาวบ้านที่นี่ยังมีความเชื่อพื้นบ้านหลาย

ประการ เช่น ความเช่ือเรื่องเทวดา ว่าเป็นผู้ปกป้องคุ้มครองดูแลชุมชนและบ้านเรือน

ให้ปลอดภัย ความเชื่อเรื่องครูหมอโนรา โดยเชื่อว่าครูหมอโนราจะคอยช่วยเหลือลูก

หลาน ดังนั้นเม่ือมีความเดือดร้อนใด ๆ เกิดข้ึน ชาวบ้านก็มักจะบนบานให้ครูหมอโนรา

ช่วยเหลือ และเม่ือความเดือดร้อนได้รับการปัดเป่าแล้วก็จะต้องแก้บนโดยการจัดให้มี 

การเล่นโนราโรงครู ซ่ึงจะจัดกันในเดือน 6 - 7  นอกจากนี้ชาวบ้านยังมีความเชื่อเรื่อง 

การสะเดาะเคราะห์ ซึ่งจะทำาเมื่อเจ้าตัวรู้สึกว่ามีเคราะห์ เช่น ถูกขโมยของบ่อยครั้ง และยังม ี

การสะเดาะเคราะห์เพื่อความเป็นมงคลอีกด้วย 

ภาพที่	1	:	วัดวิสุทธิประดิษฐาราม หรือ วัดปลายระไม

3.	โนราโรงครูบ้านปลายระไม
 โนราโรงครูท่ีบ้านปลายระไมปรากฏขึ้นเป็นครั้งแรกเมื่อใดไม่ปรากฏหลักฐาน

แน่ชัด แต่ความเชื่อเรื่องครูหมอโนราคงจะเข้ามาพร้อมกับผู้คนที่อพยพมาตั้งถิ่นฐานที่นี่

เมื่อร้อยกว่าปีก่อน เน่ืองจากผู้คนท่ีอพยพมาส่วนใหญ่เป็นชาวใต้ที่มีความเชื่อเรื่องโนรา

และครูหมอโนราเป็นพื้นฐานอยู่แล้ว ผู้อาวุโสในหมู่บ้านต่างเล่าเหมือนกันว่าโนรามีมา

ตั้งแต่สมัยปู่ทวดลวดลา เกิดมาก็เห็นว่ามีการรำาโนราอยู่แล้ว หลักฐานบอกเล่าที่ชัดเจน

ที่สุดเก่ียวกับการฝกหัดรำาโนราที่บ้านปลายระไม คือเรื่องเล่าของนายเอียดซึ่งมีชีวิตอยู่
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เมื่อร้อยกว่าปีมาแล้วเล่าว่า เดิมนายเอียดเป็นชาวปากพะยูน จังหวัดพัทลุง ต่อมาได้

กระทำาความผิดจึงหลบหนีคดีมาอยู่ที่เมืองไทรบุรี และได้ไปเข้ากับพวกโจร ต่อมาถูกจับ  

นายอำาเภอสมัยนั้นคือนายอำาเภอเพชรแหว่งสอบถามนายเอียดได้ความว่านายเอียดมี

ความสามารถในการรำาโนรา เพราะตอนที่อยู่พัทลุงเคยเล่นเป็นพรานและยังสามารถรำา

โนรารวมทั้งว่าบทต่าง ๆ ได้ จึงให้นายเอียดมาสอนโนราแลกกับการถอนคดีให้ นับจากนั้น

มานายเอียดจึงได้สอนโนราอยู่ท่ีวัดปลายระไม ฝกลูกศิษย์ให้รำาโนราและประกอบพิธีตัด

จุกให้เพื่อให้สามารถรำาโนราโรงครูแก้เหมฺรยได้  

 อย่างไรก็ดีท่ีปลายระไมสมัยน้ันไม่ได้ขาดผู้มีความรู้ เรื่องโนราเสียทีเดียว  

เพราะบริเวณบ้านทุ่งแค (อยู่ทางทิศเหนือของบ้านปลายระไมในปัจจุบัน) ก็มีโรงโนรา 

ตั้งอยู่ และเป็นท่ีชุมนุมของเหล่าโนราและผู้มาฝกหัดโนราในอดีต โนราในยุคนั้นที่ชาว

บ้านจำาได้คือ โนราเจียมและโนราพรม ซ่ึงเป็นโนราร่วมรุ่นกับโนราเอียด ที่บ้านทุ่งแค 

จะเล่นโนราโรงครูทุก 3 ปี และยังรับเล่นโนราโรงครูนอกหมู่บ้านตามแต่จะมีผู้ติดต่อไป

เล่นด้วย ต่อมาในช่วงที่อังกฤษเข้ามาครองแหลมมลายู และเกิดเหตุการณ์โจรคอมมิวนิสต์

มลายา (พ.ศ. 2492) ทางรัฐบาลอังกฤษได้อพยพชาวบ้านไปอยู่รวมกันที่นาข่า และกั้น

เขตท่ีอยู่อาศัยด้วยรั้วลวดหนามสูงท่ีชาวบ้านเรียกว่าอยู่คอกเพ่ือความสะดวกในการ 

ปราบปรามคอมมิวนิสต์ ช่วงนั้นโนราต่างก็กระจัดกระจายไป อย่างไรก็ดี ในช่วงอยู่คอก

ชาวบ้านยังสามารถจัดโนราโรงครูได้ ต่อมาเม่ือรัฐบาลอังกฤษปราบปรามคอมมิวนิสต์

เรียบร้อยแล้ว และให้ชาวบ้านกลับมาอยู่ท่ีหมู่บ้านเดิม ชาวบ้านที่มีความรู้เร่ืองโนรา ทั้งที่

เคยผ่านพิธีตัดจุกเป็นโนราและไม่เคยผ่านพิธีนี้ก็มารวมตัวกันฝกฝนโนราอีกครั้ง โดยใช้วัด 

ปลายระไมเป็นสถานที่ฝกหัด

 ปัจจุบันบ้านปลายระไมมีโนรา 2 คณะ คณะแรกคือคณะโนราเผ้ียนซ่ึงสืบทอด

คณะโนรามาจากโนราเซ้ียนและโนราลั่น โนราลั่นนั้นอดีตเคยเป็นโนราใหญ่ที่มีชื่อเสียง 

ในรัฐเคดาห์และมีลูกศิษย์มากมาย ส่วนโนราเซี้ยนเป็นลูกศิษย์ของโนราเอียด คณะโนรา

เผี้ยน รับเล่นโนราเฉพาะประกอบพิธีโรงครูเท่าน้ัน อีกคณะคือคณะโนราพริ้ม โนราพริ้ม

เป็นหลานปู่ของโนราเอียด และเป็นลูกศิษย์ของโนราล่ัน คณะโนราพริ้มรับเล่นโนราทั้งใน

พิธีโนราโรงครูและเล่นเพื่อความบันเทิง ซ่ึงส่วนใหญ่เป็นการแสดงที่ศาลเจ้าของชาวจีน 
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 โนราโรงครูที่บ้านปลายระไม จัดขึ้นโดยมีวัตถุประสงค์สำาคัญ 2 ประการ 

ประการแรก เพื่อแก้บน เรื่องที่บน เช่น ขอให้หายจากอาการเจ็บไข้ ซึ่งส่วนใหญ่เชื่อว่าครู

หมอบันดาลให้เจ็บไข้ บนขอให้ทำาอะไรได้เหมือนใจ หรือบางคนอาจจะต้องคดี ก็จะบน 

ไม่ให้ติดคุก เป็นต้น อีกประการหนึ่งคือเพื่อตัดจุกโนรา หรือที่ทางภาคใต้เรียกว่า  

พิธีครอบเทริด ซึ่งเป็นการเปลี่ยนสถานภาพให้ผู้ฝกหัดโนราเป็นโนราที่สมบูรณ์ สามารถ

ประกอบพิธีกรรมโนราโรงครูต่อไปได้

 โนราโรงครูที่บ้านปลายระไมจัดขึ้นในช่วงเดือน 6 – 7 โดยเจ้าภาพจะติดต่อโนรา

ไว้ล่วงหน้าประมาณ 1 ปี เพื่อจัดลำาดับวันที่เล่นโนรา ระยะเวลาที่จัดมีทั้ง 1 วันหรือ 3 วัน 

ขึ้นอยู่กับการบนไว้ของเจ้าภาพ ส่วนโนราโรงครูเพื่อตัดจุกจะจัด 3 วัน 3 คืน

 

							3.1	ลักษณะเด่นของโนราโรงครูบ้านปลายระไมรัฐเคดาห์	(ไทรบุรี)

  3.1.1 โนรา

       ท่ีบ้านปลายระไมมีคณะโนราอยู่ 2 คณะ ได้แก่ คณะโนราเผ้ียนและ

คณะโนราพริ้ม ซ่ึงถือว่ามากกว่าหมู่บ้านอื่น ๆ ในรัฐเคดาห์ โนราแต่ละคณะมีสมาชิก

ประมาณ 15 – 18 คน ประกอบด้วยโนราและนักดนตรี ในส่วนของโนรา จะให้โนรา 

ที่อาวุโสสูงสุดเป็นนายโรง ไม่จำากัดว่าเป็นหญิงหรือชาย และมีโนราคนอื่น ๆ ที่ผ่านการ

ประกอบพิธีตัดจุกเป็นผู้ช่วยในการประกอบพิธีอีก 2 - 4 คน โนราที่ร่วมโรงกันน้ีอาจจะ

เป็นลูกศิษย์ของนายโรง หรือเป็นศิษย์ร่วมครูเดียวกัน มีทั้งโนราผู้ชายและโนราผู้หญิง 

คณะโนราเผี้ยนมีโนราทั้งหมด 5 คน ได้แก่ โนราเผี้ยน ซึ่งเป็นนายโรงและเป็นโนราหญิง 

โนราสุทิน โนราเสถียร โนราภูมิ และโนราจ้อน ส่วนคณะโนราพริ้มมีโนราทั้งหมด 3 คน 

ได้แก่ โนราพริ้ม เป็นนายโรง โนราเชิ่ม และโนราบอย รวมทั้งยังมีโนราที่เดินทางจาก

ประเทศไทยมาร่วมคณะในช่วงที่มีการเล่นโรงครูด้วยอีก 1 - 2 คน   

 โนราท่ีบ้านปลายระไมจะต้องผ่านพิธีตัดจุกครอบเทริดก่อน และเมื่อทำาพิธีตัด

จุกครอบเทริดแล้ว โนราชายยังต้องบวชเรียนอีก 3 เดือน ส่วนโนราหญิงจะต้องบวชชี  

3 เดือนเช่นกันรวมทั้งต้องเรียนคาถาอาคมเพื่อให้เป็นโนราที่สมบูรณ์สามารถประกอบพิธี

แก้บนตัดเหมฺฺรยได้ ท้ังน้ี โนราโรงครูท่ีภาคใต้จะนิยมให้โนราใหญ่หรือหัวหน้าคณะโนรา
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ที่ผ่านพิธีครอบเทริดแล้วเป็นผู้ตัดเหมฺฺรย แต่ท่ีปลายระไมนิยมให้โนรารุ่นเล็กเป็นผู้ตัด  

โดยมีโนราใหญ่เป็นพี่เลี้ยง

 การแต่งกายของโนรา ในขณะประกอบพิธีกรรมโนราโรงครู โนราจะแต่งกาย

ตามปกติ เช่น โนราชายสวมเสื้อเชิ้ต กางเกงขาสั้น โนราหญิงสวมผ้าถุง มีผ้าคล้องไหล่ ผืน

หนึ่ง เว้นแต่ในวันตัดเหมฺฺรย โนราที่ทำาหน้าที่เป็นผู้ตัดเหมฺรยจึงจะแต่งเครื่องทรงโนราครบ

ชุด ได้แก่ สวมเทริด เครื่องลูกปัด ทับทรวง ปีกนกแอ่น สนับเพลา ผ้านุ่ง มีหน้าผ้าหรือ

ชายไหว ผ้าห้อยหน้าหรือชายแครง คาดป้ันเหน่ง สวมกำาไลมือ แต่ไม่สวมเล็บและไม่สวม

ถุงเท้า ส่วนโนราพี่เลี้ยงไม่สวมเครื่องโนรา สวมเพียงเสื้อธรรมดา หรือเสื้อยืดสีขาว นุ่งโจง

กระเบน สวมสร้อยคอลูกปัด มีผ้าคล้องไหล่ และสวมกำาไลมือเท่านั้น การใช้โนราเด็กเป็น

ผู้ประกอบพิธีกรรมสำาคัญน้ีก็เพื่อเป็นการถ่ายทอดและฝกฝนวิชาสู่โนรารุ่นหลังให้สามารถ

สืบทอดพิธีกรรมนี้ได้ต่อไปในอนาคต 

    

                                        

	 	 	 			ภาพที่	2	:	โนราปลายระไม

  

        3.1.2 โรงโนรา

    โรงโนราเป็นสิ่งจำาเป็นมากในการประกอบพิธีโนราโรงครู ก่อนเริ่มปลูกโรง

โนรา นายโรงจะต้องทำาพิธีพลิกแผ่นดินบริเวณบ้านที่จะปลูกโรงก่อน เรียกว่า “คะเน็ด” 

เพื่อทำาลายเสนียดจัญไร หรือของไม่ดีต่างๆ ที่อาจจะอยู่ในพื้นที่บริเวณนั้น

    ท่ีบ้านปลายระไม เจ้าภาพจะสร้างโรงโนราไว้ทางทิศตะวันออกหรือ

ทิศใต้ของตัวบ้าน โดยเสาโรงต้องอยู่แนวเดียวกับเสาบ้านแนวใดแนวหนึ่ง โรงโนรา 
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สร้างไว้บนพื้นดิน ไม่ยกพื้น เปดโล่ง 3 ด้าน อีกด้านยกสูงทำาเป็นพาไล ปัจจุบันนิยมใช้โรง

โนราสำาเร็จรูปซึ่งโครงทำาด้วยเหล็ก หลังคาเป็นผ้าเต็นท์ เว้นเสากลางและส่วนของพาไล

เท่านั้นที่ต้องใช้ไม้จริงและหลังคาเหนือพาไลมุงด้วยจาก พื้นโรงปูด้วยเสื่อจนเต็มพื้นที่ ส่วน

โรงโนราที่ใช้สำาหรับพิธีตัดจุกจะสร้างด้วยไม้จริงทั้งโรง เสาทำาด้วยต้นหมาก ส่วนโครงอื่น ๆ 

ทำาด้วยไม้ไผ่ หลังคามุงจาก นอกจากนี้ ด้านข้างของโรงโนราในพิธีตัดจุกจะสร้างเพิงยกพื้น

ขนาดประมาณ 2.5 x 3 เมตรไว้เป็นที่นั่งพระสงฆ์ที่นิมนต์มาสวดให้พรโนราใหม่ในวันตัด

จุกด้วย 

    ด้านทิศตะวันออกของโรงโนราสร้างเป็นพาไล หรือศาล ยกสูงระดับอก  

ต่อออกไปนอกโรงโนรา พาไลต้องหันหน้าไปทางทิศตะวันออกเสมอ พาไลน้ีใช้สำาหรับวาง

เทริด และเครื่องเซ่นต่าง ๆ บนพาไลมีเพดานผูกเพดานผ้าทั้งข้างขวาและข้างซ้าย โดย

ข้างขวาวางเทริด หน้าพราน รวมถึงเครื่องเซ่นครูหมอ โดยข้างซ้ายวางเครื่องเซ่นเทวดา 

เพดานผ้านี้ทางภาคใต้จะผูกไว้เพียงฝั่งขวาของพาไลเท่านั้น ฝั่งตรงข้ามพาไลกั้นด้วยเชือก

ฟางเป็นตาราง เป็นเครื่องหมายบอกว่าห้ามเข้าโรงทางน้ี และห้ามส่งของผ่านทางน้ี ตรง

เสากลางของโรงโนราปักเทียนขี้ผึ้งไว้เล่มหน่ึงซ่ึงต้องจุดไว้ตลอดเวลา สำาหรับพิธีตัดจุก 

เทียนเล่มนี้จะมีความยาวเท่ากับตัวของผู้ที่จะตัดจุก และเรียกเทียนนี้ว่า “เทียนค่าตัว” 

    ภายในโรงโนราที่บ้านปลายระไมจะไม่มี “นัก” หรือ ที่นั่งของโนราซึ่งทำาจาก

ไม้ไผ่ เวลาโนรารำาหรือร้องเล่นบทก็จะใช้พื้นที่บริเวณกลางโรง และนั่งบนพื้น 

ภาพที่	3	: ภายในโรงโนราที่บ้านปลายระไมบนพาไลฝั่งขวาวางเครื่องเซ่นครูหมอ 

                   ฝั่งซ้ายวางเครื่องเซ่นเทวดา
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           3.1.3 ความเชื่อเรื่องครูหมอโนรา

         ครูหมอโนรา หมายถึง วิญญาณที่เป็นครูโนรา ในภาคใต้อาจเรียกว่าตายาย

โนรา หรือครูหมอตายายโนรา ครูหมอโนรามี 2 ลักษณะ ได้แก่ ครูหมอที่ปรากฏในตำานาน

โนรา หรือเรียกว่าครูต้นโนรา เช่น แม่ศรีคงคา เทพสิงหร ขุนศรัทธา พระยาสายฟ้าฟาด 

พระยาโถมนำ้า พระยาลุยไฟ แม่เภา แม่เมาคลื่น พรานเทพ พรานบุญ เป็นต้น และครูหมอ

ที่เคยมีชีวิตอยู่จริงซึ่งโนรานับถือต่อ ๆ กันมา หรือเป็นบรรพบุรุษที่เคยเป็นโนรามาก่อน 

ชื่อครูหมอเหล่าน้ีมักปรากฏอยู่ในบทไหว้ครู บทกาศครู บทเชื้อครูหมอ เป็นต้น ชาวใต ้

ที่นับถือครูหมอโนราเช่ือว่าครูหมอโนราเหล่าน้ียังมีความผูกพันกับลูกหลานที่มีเชื้อสาย

โนรา ผู้มีเชื้อสายโนรา รวมทั้งคนทรงครูหมอโนรา จะต้องให้ความเคารพนับถือครูหมอ

โนรา ต้องบวงสรวงเซ่นไหว้ครูหมอโนรา จะละเลยหรือเพิกเฉยไม่ได้เพราะจะได้รับการ

ลงโทษจากครูหมอด้วยวิธีต่าง ๆ 

  ในส่วนของชาวบ้านที่ไทรบุรีซึ่งสืบทอดความเชื่อเรื่องครูหมอโนรามาจาก 

ภาคใต้ก็ยังคงความเชื่อในลักษณะเดียวกัน อาจจะแตกต่างบ้างในรายละเอียด ดังนี้ 

ประการแรก ชาวบ้านท่ีไทรบุรีมีความเช่ือเรื่องครูหมอโนราที่เป็นครูต้นคล้ายกับที่ภาคใต้

แต่มีจำานวนน้อยกว่า ครูหมอเหล่านี้ได้แก่ แม่ศรีมาลา เทพสิงหร พรานบุญ พระยาโถมนำ้า 

พระยาลุยไฟ ท้ังน้ีชาวบ้านจะนับถือแม่ศรีมาลามากท่ีสุด และมีร่างทรงแม่ศรีมาลา 

หลายคน ประการท่ีสอง ครูหมอท่ีชาวสยามปลายระไมนับถือ ไม่ได้มีเฉพาะแต่ครูหมอ

โนราหรือครูหมอที่เคยเป็นโนรามาก่อนเท่านั้น แต่ยังมีครูหมอที่ไม่ได้เป็นโนรา เช่น  

ครูหมอพ่อขุนทอง ครูหมอทหาร ทวดศักดิ์สิทธ์ิ เป็นต้น รวมทั้งครูหมอที่เป็นสัตว์ เช่น 

ทวดเพชร ทวดพัน ซึ่งเป็นงู หรือเป็นยักษ์ ได้แก่ นนทยักษ์ ครูหมอประเภทหลังน้ีมีเป็น

จำานวนมาก  

 ชาวบ้านปลายระไมยังเช่ือว่าครูหมอโนราส่วนใหญ่มาจากเมืองไทย โดยเฉพาะ

มาจากจังหวัดพัทลุง สงขลา เหตุท่ีครูหมอมาอยู่ท่ีไทรบุรีก็เพราะลูกหลานโนราทางเมือง

ไทยทอดทิ้งไม่ดูแล ไม่จัดพิธีเซ่นไหว้บูชา หรือไม่มีใครยอมสืบทอดเชื้อสายต่อไป จึงเดิน

ทางมาอยู่ที่นี่แทน
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      3.1.4 ธรรมเนียมปฏิบัติในการประกอบพิธีโนราโรงครู

  เป็นธรรมเนียมที่ถือปฏิบัติกันมาตั้งแต่อดีตว่าในการติดต่อรับโนรามาเล่น

นั้นเจ้าภาพจะต้องยกเช่ียนหรือขัน ภายในบรรจุหมาก พลู เทียน ดอกไม้ ไปที่บ้านของ

โนราเพื่อตกลงกันให้เป็นมั่นเหมาะและหาวันที่เหมาะสม และเม่ือตกลงกันแล้วก็ต้อง

ถือเป็นสัญญาอย่างเคร่งครัด จะบิดพลิ้วไม่ได้ การติดต่อรับโนรามาเล่นปกติจึงไม่มีการ

วางมัดจำาเป็นตัวเงิน แต่ปัจจุบันทางคณะโนราพริ้มจะเรียกเก็บค่ามัดจำา จำานวนหน่ึงจาก 

ผู้ติดต่อที่มาจากต่างหมู่บ้าน เพื่อประกันการบิดพลิ้ว ส่วนชาวบ้านในหมู่บ้านเดียวกัน 

ยังคงธรรมเนียมอย่างเดิม

  การเลือกวันเริ่มเข้าโรงเพื่อประกอบพิธีโนราโรงครูที่ปลายระไมนี้ ต่างจากใน

ภาคใต้ คือจะเริ่มวันเข้าโรงในวันพุธวันเดียวเท่านั้น โดยยึดถือตามตำานานกำาเนิดโนรา 

ส่วนที่ปลายระไมจะเลือกวันใดก็ได้ ยกเว้น วันปากเดือน หรือวันเริ่มเดือน (ได้แก่ ขึ้น 1 คำ่า 

เดือน 6 และ ขึ้น 1 คำ่า เดือน 7) นอกจากนี้ยังต้องดูให้ “วันแล้ว” (วันสุดท้าย 

ของการเล่นโนรา) ไม่ตรงกับวันพระ วันพุธ และวันอาทิตย์ รวมทั้งดูวันดอย (วันไม่ดี)  

ดูห่วงยืน - ห่วงนอน9 จากตำาราประกอบด้วย การที่ไม่จำากัดวันเข้าโรงเฉพาะวันพุธ  

นี้ เป็นการปรับให้เข้ากับบริบทแวดล้อมของชุมชนที่น่ี เนื่องจาก คณะโนรามีน้อย แต่มีผู้

ต ้องการแก้บนตัดเหมฺรยมีมาก เช่นในปี พ.ศ. 2554 คณะโนราเผ้ียนรับแก้บนถึง  

13 โรง เป็นต้น ผู ้ ท่ีมาติดต่อรับโนราไปแก้บนตัดเหมฺรยมีทั้งชาวบ้านในหมู ่บ ้าน 

ปลายระไมเองและจากต่างหมู่บ้าน หรือบางครั้งชาวสยามที่อยู่ในรัฐอื่น ๆ ก็มาติดต่อไป

เล่นแก้บนด้วย นอกจากนี้ช่วงเวลาที่ประกอบพิธีกรรมจัดเฉพาะเดือน 6 - 7 ถ้าเข้าโรง

เฉพาะวันพุธ จะจัดโรงครูได้เพียง 7 - 8  โรงต่อคณะเท่านั้น ในอดีตชาวบ้านเคยติดต่อ

คณะโนรา
 9“ห่วง” เป็นเรื่องที่แสดงถึงความเกี่ยวพันระหว่างวันทั้ง 7 จากวันอาทิตย์ถึงวันเสาร์กับดิถีขึ้นแรม เอา

มาแสดงในรูปห่วงเกี่ยวกันไป ตัวเลขที่กำาหนดลงในช่องต่างๆ เป็นเลขท่ีคำานวณโดยวิธีโหราศาสตร์กำากับด้วยดิถี

ดีร้ายประจำาวันน้ัน ๆ แล้วจะมีคำาพยากรณ์ว่าวันนั้นดีหรือร้ายอย่างไร ควรประกอบพิธีกรรมหรือไม่ ลักษณะของ

ห่วง เช่น ห่วงยืน ห่วงนอน ห่วงเฉียง ห่วงยืน / นอน  ห่วงยืน / เฉียง  3 ห่วง  ห่วงรุมหรือ 4 ห่วง ปลอด (ไม่ต้อง

ห่วงใด ๆ) เป็นต้น  (กลิ่น คงเหมือนเพชร, “อัตลักษณ์และพลวัตวรรณกรรมประเภทหนังสือห่วงและ 

ฤกษ์ยาม”,วรรณกรรมทักษิณ วรรณกรรมปริทัศน์. กรุงเทพฯ : สำานักงานกองทุนสนับสนุนการวิจัย (สกว.) 2547, 

หน้า 549-550)
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จากเมืองไทยมาเล่น แต่ปัจจุบันแม้ถนนหนทางจะสะดวกมากขึ้นแต่พิธีการที่ด่านตรวจ 

คนเข้าเมืองยุ่งยากขึ้นกว่าเดิมมาก ทำาให้โนราทางเมืองไทยไม่ค่อยอยากเดินทางมานัก

เมื่อใกล้ถึงวันประกอบพิธีโนราโรงครู เจ้าภาพจะแจ้งให้ญาติพี่น้องทราบและเชิญ

ชาวบ้านในหมู่บ้านมาร่วมงาน การเชิญอาจจะใช้การบอกด้วยปากเปล่า หรือทำาเป็น

บัตรเชิญไปให้ที่บ้านก็ได้ การเชิญไปร่วมงานน้ีสำาคัญมาก เพราะชาวบ้านจะไปตามที่เชิญ 

หากเจ้าภาพไม่เชิญมาก็จะไม่กล้าไปร่วมงาน โดยปกติแล้วเจ้าภาพจะเชิญหมดทั้งหมู่บ้าน 

นอกจากนี้ เจ้าภาพยังต้องไปเชิญคนท่ีเป็นร่างทรงครูหมอของตน และร่างทรงครูหมอ 

อื่น ๆ ตามที่ตนและครอบครัวนับถือมาร่วมทรงในงานด้วย

         3.1.5 ขั้นตอนการประกอบพิธีโนราโรงครู

     โนราโรงครูที่บ้านปลายระไมมีทั้งแบบที่เล่น 3 วัน 3 คืน และ 1 วัน 1 คืน  

หากเล่น 3 วัน 3 คืน คืนแรกโนราจะทำาพิธีเข้าโรง จากนั้นจะกาศครู โดยขับบทขานเอ 

เพลงกราวและเพลงโทน จากน้ันโนราจะออกมาไหว้ครู แล้วจึงเชิญครูหมอมาลงทรงเพื่อ

ให้พบทักทายลูกหลาน วันถัดมา 2 วัน พิธีจะจัดขึ้น 2 ช่วงคือช่วงบ่ายและช่วงคำ่า  

ขั้นตอนจะคล้ายคลึงกัน คือ เริ่มจากการกาศโรง แต่ไม่มีบทขานเอ จากนั้นโนราร้องเชิญ 

ครูหมอมาลงทรงเพื่อให้ลูกหลานกราบไหว้ขอพร ในภาคคำ่า หลังจะครูหมอ “ปูเละ” หรือ

ออกจากทรงแล้ว อาจจะมีโนราเด็ก ๆ ออกมารำาสวยงาม ส่วนวันสุดท้าย พิธีจะเริ่มขึ้น

ตั้งแต่เช้า ประมาณ 9.30 น. (เวลามาเลเซีย) โนราเริ่มกาศครู จากนั้นจึงขับบทเชื้อครูหมอ  

เชิญครูหมอขึ้นพาไล รับเครื่องเซ่นสังเวย จากนั้นจะทำาพิธีเบ็ดเตล็ดอื่น ๆ (ถ้ามี) เสร็จแล้ว

โนรานำาครูหมอลงมาจากพาไล จากนั้นจะพักรับประทานอาหารกลางวัน ช่วงบ่ายพิธีจะ

เริ่มประมาณ 14.30 น. ครูหมอจะเรียกลูกหลานออกมารำาด้วยกันอย่างสนุกสนาน จากนั้น

โนราจะเริ่มพิธีตัดเหมฺรย โดยเริ่มจากว่าบทครูสอน แสงทอง พรายงามตามโขลง  

รำาคล้องหงส์ รำาโทน จากนั้นจึงเล่นบทสิบสอง ว่าบทส่งโรง และตัดเหมฺรยเป็นลำาดับ

สุดท้าย  

 ขั้นตอนการเล่นโนราโรงครูท่ีปลายระไมแตกต่างจากของภาคใต้ นั้นคือ  

โนราโรงครูที่ภาคใต้จะเข้าโรงในวันพุธ ส่วนในวันที่ 2 คือวันพฤหัสบดีเรียกว่า วันพิธีใหญ่ 

จะทำาพิธีเซ่นไหว้ครูและแก้บน หรือถ้ามีการครอบเทริดก็จะทำาในวันนี้ รวมถึงหากมีพิธี

���������.indd   178 14/5/2558   12:19:00



โนราโรงครูบ้านปลายระไม รัฐเคดาห์ (ไทรบุรี) ประเทศมาเลเซีย : ลักษณะเด่นและบทบาทสำาคัญ
179วารสารมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์

เบ็ดเตล็ดอื่น ๆ  เช่น เหยียบเสน ตัดผมผีช่อ ผูกผ้าปล่อย ฯลฯ ก็ทำาในวันนี้เช่นกัน วันพิธีใหญ่

นี้โนราใหญ่จะแต่งพอกและรำาแต่งพอกเพื่อถวายครู โดยต้องรำาให้ครบ 12 ท่า 12 เพลง 

และ 12 บท ส่วนวันที่ 3 หรือวันศุกร์เรียกว่าวันส่งครู มีพิธีสำาคัญ 2 อย่าง คือ ส่งครู และตัด

เหมฺรย ทั้งนี้หากวันศุกร์ตรงกับวันพระจะเลื่อนไปส่งโรงวันเสาร์แทน ดังนั้นหากนับวันเล่น

แล้วจะเห็นว่าที่ปลายระไมจะเล่นกัน 3 วัน 3 คืน ส่วนที่ภาคใต้ จะเล่นเพียง 3 วัน 2 คืน  

แต่ทางภาคใต้จะยึดถือเรื่องวันเข้าโรงวันพุธ และการไหว้ครูเซ่นครูในวันพฤหัสบดีมากกว่า

จำานวนวัน

 ขั้นตอนสำาคัญในการประกอบพิธีโนราโรงครู อาจแบ่งออกเป็น 4 ช่วง ได้แก่  

การไหว้ครูเชิญครู การลงทรง  การร้องขับบทประกอบท่ารำา และการส่งโรง มีรายละเอียด

ดังนี้

 1) ไหว้ครู เชิญครู

     ก่อนจะเร่ิมพิธีโนราโรงครูในแต่ละวัน โนราจะต้องทำาพิธีไหว้ครูหรือกาศครู 

และเชิญครูหมอโนราตลอดจนเทวดาอารักษ์และส่ิงศักดิ์สิทธ์ิทั้งหลายมายังโรงพิธีก่อน ใน

การไหว้ครูจะมีการร้องประกาศช่ือครูหมอโนรา รวมทั้งสิ่งศักดิ์สิทธิ์ท้ังหลายที่โนรานับถือ 

เพื่อแสดงความเคารพ และขออำานาจครูหมอและสิ่งศักดิ์สิทธิ์ิ์ช่วยคุ้มครองให้ได้ความสวัสด ี

มีชัยในการประกอบพิธีโนราโรงครู รวมทั้งช่วยป้องกันภัยพิบัติทั้งหลายมิให้เกิดขึ้นด้วย 

         ในวันแรกที่เข้าโรง โนราจะร้องบทไหว้ครูเต็มรูปแบบ ซึ่งประกอบด้วยบทร้อง  

3 ตอน มีชื่อเรียกตามทำานองที่ขับร้อง ได้แก่ “ขานเอ” “เพลงกราว” และ “เพลงโทน” 

ส่วนวันหลัง ก่อนเริ่มต้นพิธีในแต่ละวันจะร้องเพลงกราวและเพลงโทนเท่าน้ัน ไม่ร้อง

บทขานเอแล้ว บทไหว้ครูน้ีมีลักษณะท้ังท่ีแตกต่างและคล้ายคลึงกับบทไหว้ครูในภาคใต้  

ส่วนที่ต่างกันชัดเจน คือ บทไหว้ครูในภาคใต้ประกอบด้วยบทร้อง 4 ตอน ได้แก่ ขานเอ 

เพลงกราว เพลงหน้าแตระ และเพลงโทน ส่วนเนื้อหาในบทไหว้ครูมีเนื้อหาหลัก ๆ ไม่แตก

ต่างกันมากนัก

          2) การเข้าทรงครูหมอ

  การลงทรงของโนราโรงครูท่ีบ้านปลายระไมมีลักษณะท่ีโดดเด่นแตกต่างจาก

โนราโรงครูท่ีภาคใต้อย่างชัดเจน โดยท่ีการลงทรงครูหมอแทบจะเป็นหัวใจหลักของพิธี

โนราโรงครูที่น่ี เห็นได้จากการลงทรงแต่ละครั้งจะมีร่างทรงเป็นจำานวนมาก ครั้งหนึ่ง 
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ไม่ตำ่ากว่า 10 คน มากสุดที่ผู้วิจัยได้ไปชมคือ 41 คน ในคืนเดียว นอกจากนี้ในช่วงที่มีการ

ทรง ชาวบ้านจะมาร่วมพิธีอย่างคับคั่งเพื่อมาแสดงความเคารพครูหมอที่ตนเองนับถือ  

ในขณะที่เมื่อโนราออกรำา หรือขับบทประกอบการรำาจะมีผู้ชมไม่มากนัก ต่างจากโนราโรง

ครูในภาคใต้ ที่ชาวบ้านจะมารอเฝ้าชมโนรารำาและร้องขับบท

 ในการเข้าทรงครูหมอท่ีบ้านปลายระไมนั้น ก่อนทรง ร่างทรงผู้ชายจะเปล่ียน

เสื้อผ้าในโรง สวมเสื้อใหม่สีขาว นุ่งโจงกระเบน มีผ้าใหม่สีขาวพับพาดไหล่ไว้ บางคนสวม

สร้อยลูกปัดแบบโนราด้วย ส่วนร่างทรงผู้หญิงส่วนใหญ่นุ ่งผ้าถุง บางคนจึงจะนุ่งโจง

กระเบน ห่มสไบเฉียงไหล่ และมีผ้าขาวอีกผืนพาดไหล่ไว้เช่นเดียวกับร่างทรงผู้ชาย จากนั้น

โนราร้องบทเชิญครูหมอมาเข้าทรง ร่างทรงใช้ผ้าขาวคลุมศีรษะ เมื่อครูหมอเข้าทรง ร่าง

ทรงจะเริ่มสั่น บางคนแสดงอาการผงะไปข้างหลัง จากนั้นจะเริ่มร่ายรำาท่าทางของครูหมอ  

พี่เลี้ยงนำาผ้าขาวมาผูกเป็นสไบเฉียงบ่าเป็นสัญลักษณ์ว่าครูหมอลงทรงแล้ว เม่ือครูหมอลง

ทรงแล้ว ร่างทรงจะลุกขึ้นร่ายรำา และเดินไปตรวจเครื่องบูชาและเครื่องเซ่นที่พาไล  

เมื่อตรวจเครื่องบูชาและเครื่องเซ่นจนเป็นที่พอใจแล้วก็จะกลับมานั่งที่เดิม ร่างทรงบางคน

อาจจะมีครูหมอมาลงมากกว่าหน่ึง ถ้าครูหมอยังลงไม่ครบ โนราจะร้องเชิญครูหมออีก 

จนกว่าจะลงครบ ทั้งนี้ร ่างทรงจะต้องแจ้งโนราก่อนว่าครูหมอของตนเองช่ืออะไร  

เพื่อที่โนราจะได้ร้องเชิญถูกต้อง ถ้าร่างทรงไม่บอกชื่อครูหมอ หรือจำาชื่อครูหมอไม่ได้ ก็จะ  

“ปูเละ ” ไป เมื่อครูหมอลงครบแล้ว ลูกหลานนำาเครื่องบูชามาให้ครูหมอ ครูหมอทักทาย

ลูกหลาน จากนั้นครูหมออาจจะเรียกลูกหลานให้ออกมารำาด้วยเป็นที่สนุกสนาน

																							ภาพที่	4	:	โนรากำาลังร้องเชิญครูหมอมาลงทรง
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           3) การร้องขับบทประกอบท่ารำา

          การร้องขับบทประกอบท่ารำาที่นี่จะเล่นเพียงบทแสงทอง ฝนตกข้างเหนือ  

พลายงาม เท่าน้ัน ต่างจากภาคใต้ท่ีจะมีจำานวนบทมากกว่า เช่น มีบทไชชาย นกกานำ้า  

ฟ้าลั่น เป็นต้น จากนั้นโนราจะรำาคล้องหงส์ และรำาโทน แล้วจึงตามด้วยการเล่นสิบสองบท 

ซึ่งตัดตอนสั้น ๆ มาจากวรรณกรรมท้องถิ่น เรื่องต่าง ๆ ของภาคใต้ทั้งหมด 12 เรื่อง เช่น 

เรื่อง พระสุธน - มโนห์รา พระรถ - เมรี ลักษณวงศ์ โคบุตร สุวรรณสิน ยอพระกลิ่น  

สังข์ทอง ไกรทอง เป็นต้น การเล่นจริงจะหยิบยกมาเฉพาะเรื่องพระสุธนมโนห์ราและ 

พระรถเมรี โดยเริ่มจากร้องขับบทก่อน จากน้ันจึงว่าบทเจรจา ส่วนเรื่องอื่น ๆ จะขับบท

เพียงอย่างเดียวไม่มีบทเจรจา

           4) การส่งโรงและตัดเหมฺรย

   การส่งโรงและตัดเหมฺรยเป็นพิธีกรรมช่วงสุดท้ายของโนราโรงครู โนรา 

ที่ตัดเหมฺรยได้ต้องเป็นโนราที่ผ่านการตัดจุกครอบเทริดแล้ว ไม่จำาเป็นต้องเป็นนายโรง 

หรือเป็นโนราอาวุโส ที่ปลายระไมนิยมให้โนราที่อาวุโสน้อยที่สุดเป็นผู้ตัด เช่น โรงโนราเผี้ยน 

ให้โนราจ้อนหรือโนราภูมิเป็นผู้ตัด ส่วนโรงโนราพริ้มให้โนราบอยเป็นผู้ตัด 

    โนราท่ีจะตัดเหมฺรยจะแต่งกายชุดโนราครบชุด สวมเทริด ถือพระขรรค์ 

ซึ่งพันปลายด้วยเทียน (ยังไม่จุด) สวมสร้อยโนราของเก่า (เชื่อว่าถ้าสวมของใหม่จะตัด

เหมฺรยไม่ขาด) ส่วนนายโรงจะทำาหน้าท่ีว่าบทส่งโรง โดยมีโนราคนอื่น ๆ ช่วยกันร้องรับ   

ขณะส่งโรงผู้ชมสามารถเข้ามานั่งรายล้อมอยู่ในโรงโดยเว้นที่ทางเดินไปยังเสาแต่ละต้นไว้  

     เมื่อเสร็จจากการร้องส่งโรง โนราจะใช้ตัดเหมฺรย โดยใช้เทียนที่ผูกติดปลาย

พระขรรค์ลนเชือกผูกห่อเหมฺรย หรือท่ีเรียกว่า “จะเหมฺรย” ที่แขวนไว้ใต้พาไลให้ขาดลง 

จากนั้นจะลนเชือกผูกเพดานผ้าท้ังหมด สมาชิกคนอื่น ๆ จะช่วยกันกระชากผ้าเพดาน 

ลงมา และช่วยกันโยนเครื่องเซ่นที่เหลือลงจากพาไล ทั้งหมดนี้จะกระทำาอย่างรวดเร็ว จาก

นั้นโนราใช้เท้าพลิกเสื่อกลางโรงข้ึน แล้วร้องว่า “ปล่อยเนาะ” คนอื่นร้องรับว่า “ปล่อย”  

ร้องเช่นนี้จนครบ 3 ครั้ง จากนั้นโนราที่ทำาพิธีทั้งหมดจึงทำาพิธีสะเดาะเสนียดจัญไร 

ไม่ให้เข้าตัว หรือตกค้างอยู่ที่ตัว เป็นอันเสร็จพิธีอย่างสมบูรณ์ 
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        3.1.6 พิธีแทรกในพิธีโนราโรงครู

    ในการจัดพิธีโนราโรงครูของภาคใต้ นอกจากพิธีกรรมหลักคือการไหว้ครู 

แก้บน และครอบเทริดแล้ว ยังมีพิธีเบ็ดเตล็ดอื่น ๆ แทรกอยู ่ด้วย เช่น การตัดจุก  

ผูกผ้าปล่อย เหยียบเสน ตัดผมผีช่อ เป็นต้น โดยพิธีเหล่านี้มักจะทำาในวันที่ 2 คือ  

วันพฤหัสบดี ส่วนโนราโรงครูบ้านปลายระไม มีพิธีแทรกซึ่งจัดในวันสุดท้าย เท่าที่ผู้วิจัย 

ลงไปเก็บข้อมูล พบ 2 พิธี ได้แก่ พิธีพาเด็กลงล่างและพิธีแต่งงานเด็กแฝด

    พิธีพาเด็กลงล่าง เด็กที่เข้าพิธีพาเด็กลงล่างมี 2 ลักษณะ คือ ประการแรกเด็ก

เจ็บป่วยเนื่องจากต้องครูหมอ พ่อแม่จึงบนไว้ว่าจะพาเด็กลงล่าง เมื่อหายจึงทำาพิธีพาเด็ก

ลงล่าง อีกลักษณะหน่ึงคือเด็กที่เป็นลูกแม่นำ้า คือพ่อแม่นับถือครูหมอ “ทวดเพชร 

ทวดพัน” ซึ่งเชื่อว่าเป็นทวดประจำานำ้า มีลักษณะเป็นงู เมื่อมีลูกคนแรกก็จะทำาพิธีพาเด็กลง

ล่าง เมื่อทำาพิธีแล้วก็จะได้เป็นลูกแม่นำ้าที่สมบูรณ์ โดยเชื่อว่าถ้าตกนำ้าจะไม่เป็นอะไร 

     พิธีพาเด็กลงล่างนี้ โนราใหญ่จะแต่งกายด้วยชุดโนรานำาเด็กที่ต้องครูหมอ หรือ

เด็กที่เป็นลูกแม่นำ้าลงมาจากเรือน ทั้งนี้อาจจะมีเด็กคนอื่น ๆ ที่เป็นญาติกันเดินตามลงมา

เป็นขบวน จากนั้นโนราจะพาเดินวนรอบโรงโนรา 3 รอบ และพาเข้ามาทำาพิธีในโรงโนรา

เพื่อความเป็นสิริมงคล 

    พิธีแต่งงานคู่แฝด  ชาวบ้านที่ปลายระไม รวมทั้งบางพื้นที่ในภาคใต้ เชื่อว่าเด็ก

แฝดชายหญิงนั้น ชาติที่แล้วเคยเป็นคู่กันและอธิษฐานให้มาเกิดร่วมกันอีกในชาติน้ี แต่

บังเอิญมาเกิดเป็นพี่น้องกัน ซ่ึงตามจารีตประเพณีแล้วไม่สามารถครองคู ่กันได้ เพื่อ 

ไม่ให้เสียความตั้งใจของคนคู่นั้น พ่อแม่และญาติผู้ใหญ่ก็จะจัดงานแต่งงานให้เด็กทั้งคู่

ตั้งแต่ยังเล็ก เพ่ือให้พันธะสัญญาท่ีติดมาเม่ือชาติก่อนสิ้นสุดลง และเด็กทั้งคู ่สามารถ 

ใช้ชีวิตเป็นอิสระต่อกันได้ในอนาคต ทั้งนี้ ในอดีตพิธีนี้ไม่ได้จัดในโรงโนรา แต่เนื่องจากบ้าน

ที่ผู้เขียนไปเก็บข้อมูลนั้น ได้ติดต่อโนรามาเล่นโรงครูในปีน้ันพอดีกับที่ลูกสาวของเจ้าของ

บ้านคลอดลูกแฝดชาย - หญิง จึงนำาเด็กมาจัดพิธีแต่งงานในโรงโนรา โดยเชื่อว่าโรงโนรา

เป็นพ้ืนที่ศักดิ์สิทธ์ิ สามารถประกอบพิธีกรรมท่ีเป็นมงคลนี้ได้ แต่ทั้งนี้ผู ้ที่ประกอบพิธี

แต่งงานให้เด็กเป็นหมอขวัญของหมู่บ้าน ส่วนโนราจะนั่งอยู่ในโรงในฐานะเจ้าของโรง  

และช่วยให้จังหวะนักดนตรีเล่นดนตรีเท่านั้น 
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4.	บทบาทของพิธีกรรมโนราโรงครู
 ในบริบทบ้านปลายระไม รัฐเคดาห์ (ไทรบุรี) ประเทศมาเลเซีย ซึ่งเป็นชุมชน

ชาวไทสยามในท่ามกลางสังคมพหุวัฒนธรรมของประเทศมาเลเซีย พิธีกรรมโนรา 

โรงครูมีบทบาทสำาคัญแก่ชาวชุมชนหลายประการ ได้แก่ การทำาให้ชุมชนเข้มแข็ง เป็นที่ยึด

เหนี่ยวทางจิตใจให้กับคนในสังคม แสดงอัตลักษณ์ความเป็นไทย รวมทั้งทำาให้เกิดความ

สนุกสนานเพลิดเพลิน

      4.1	ทำาให้ชุมชนมีความเข้มแข็ง

   ในการจัดพิธีกรรมโนราโรงครูแต่ละครั้งถือเป็นเรื่องใหญ่ ต้องใช้กำาลังคนและ

กำาลังทรัพย์เป็นจำานวนมาก ลำาพังเจ้าภาพคงไม่สามารถจัดงานขึ้นมาได้ การมีเครือข่าย

ญาติพี่น้องมากจึงมีความสำาคัญ เพราะจะได้มาช่วยจัดเตรียมงานต่าง ๆ เช่น ญาติ ๆ ฝ่าย

ชายจะช่วยจัดสถานท่ี ได้แก่ ปรับเตรียมพื้นท่ีสำาหรับทำาโรงโนรา ช่วยกันสร้างโรงโนรา 

เตรียมเต็นท์ ที่น่ังสำาหรับคนดู ส่วนญาติฝ่ายหญิงช่วยทำากับข้าวเล้ียงแขกที่มาร่วมงาน 

ญาติผู้ใหญ่อาจจะให้คำาปรึกษาเรื่องข้าวของเครื่องใช้ เครื่องเซ่นต่าง ๆ ที่ใช้ในพิธี  

 ก่อนถึงวันงานเจ้าภาพจะต้องเชิญเพื่อนบ้านมาร่วมงานโดยการบอกปากเปล่า

หรืออาจจะใช้บัตรเชิญก็ได้ ชาวบ้านท่ีน่ีถือว่าถ้าเจ้าภาพไม่บอกจะไม่กล้าไปร่วมงาน  

ทั้งนี้หากเป็นหมู่บ้านเดียวกันเจ้าภาพจะบอกท้ังหมด และยังต้องบอกข่าวไปยังญาติมิตรที่

เก่ียวดองกันท่ีไปตั้งถิ่นฐานยังท่ีต่าง ๆ เพื่อจะได้มาร่วมงาน และมาแสดงความเคารพ 

ครูหมอที่ครอบครัวนับถือด้วย เมื่อเจ้าภาพได้บอกงานหรือบอกการแล้ว พอถึงวันงาน

เพื่อนบ้านก็จะมาร่วมงาน ถ้าเป็นเพ่ือนบ้านใกล้เรือนเคียงกันก็อาจจะมาช่วยจัดเตรียม

งาน เตรียมสถานท่ีหรืออาหารด้วย แต่ถ้าไม่สนิทมากก็มักจะมาร่วมงานในตอนกลางคืน  

โดยเฉพาะเวลาที่มีการลงทรง จะมีชาวบ้านมาร่วมงานอย่างหนาแน่น คนที่นับถือครูหมอ

ที่ลงทรงก็จะใช้โอกาสนี้ไปเคารพขอพรครูหมอที่ตนนับถือหรือแก้บนเล็ก ๆ น้อย ๆ  

ที่เคยบนไว้ ชาวบ้านที่มาร่วมงานเรียกว่ามา “ช่วยการ” หากไม่ได้ช่วยเรื่องแรงงานก็จะมี

ธรรมเนียมให้เงินช่วยแก่เจ้าภาพเพื่อเป็นนำ้าใจ ตามปกติชาวบ้านจะ “ช่วยการ” คนละ

หรือครอบครัวละ 10 เหรียญ หรือ 100 บาท นอกจากนี้ในแต่ละปี ในหมู่บ้านอาจจะมีการ 
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จัดโนราโรงครูหลายโรง ชาวบ้านที่ได้รับเชิญก็ต้องไปร่วมทุกงาน เพราะถือว่าเป็นเรื่องของ

นำ้าใจ

 ในส่วนของคณะโนรา ในยามปกติสมาชิกในคณะจะแยกย้ายกันไปประกอบ

อาชีพของตน แต่เมื่อล่วงเข้าเดือน 6 - 7 เหมือนเป็นพันธะสัญญาที่ทุกคนจะเดินทางกลับ

มายังหมู่บ้านเพื่อรวมตัวกันไปเล่นโนราโรงครูตามที่นายโรงโนราได้รับแก้บนไว้

 พิธีกรรมโนราโรงครูจึงเป็นเสมือนเครื่องยึดโยงคนในชุมชนเข้าไว้ด้วยกัน  

สร้างความรักความสามัคคีให้เกิดขึ้นในชุมชน ทำาให้ชุมชนมีความเข้มแข็งมากยิ่งขึ้น

      4.2	เป็นที่ยึดเหนี่ยวทางจิตใจให้กับคนในสังคม 

         แม้ว่าชาวสยามท่ีบ้านปลายระไมจะนับถือศาสนาพุทธ มีวิถีชีวิตสัมพันธ์กับพุทธ

ศาสนาท้ังด้านประเพณี พิธีกรรม และหลักปฏิบัติในสังคม แต่อย่างไรก็ดีชาวบ้านปลาย

ระไมยังมีความเชื่อและนับถือครูหมอโนรา ใช้เป็นที่ยึดเหน่ียวจิตใจยามชีวิตมีปัญหาบาง

ประการและไม่สามารถแก้ปัญหาด้วยวิธีปกติได้ หรือเมื่อเกิดความไม่มั่นคงในชีวิต เช่น 

เมื่อเกิดความเจ็บป่วยท่ีรักษาด้วยวิธีทางการแพทย์ปัจจุบันไม่หาย เมื่อของหายและ

ปรารถนาจะได้กลับคืนมา หรือเม่ือเป็นคดีความ เป็นต้น ชาวบ้านก็จะใช้การบนบาน 

ให้ครูหมอโนราที่ตนนับถือช่วยเหลือ เมื่อสำาเร็จสมประสงค์ก็จัดให้มีการแก้บนขึ้น

 นอกจากน้ีการเล่นโนราโรงครูยังตอบสนองจิตใจท่ีโหยหาอดีตเมื่อครั้งที่แผ่นดิน

บริเวณนี้ยังเป็นส่วนหน่ึงของประเทศไทย ชาวบ้านสามารถเดินทางไปมาหาสู่กับญาติ 

พี่น้องได้โดยไม่มีพรมแดนรัฐเข้ามาเก่ียวข้อง แม้ว่าชาวสยามที่นี่ด้านหนึ่งได้ตระหนัก 

ถึงการเป็นพลเมืองของประเทศมาเลเซีย แต่อีกด้านหนึ่งก็ยังมีสำานึกความเป็นไทย  

จากการใช้ภาษาไทย นับถือศาสนาพุทธ มีการเดินทางไปมาหาสู่กับญาติที่เมืองไทย  

จัดคณะเดินทางไปท่องเท่ียวในเมืองไทยต้ังแต่ภาคเหนือจรดภาคใต้ ชมรายการโทรทัศน์

และฟังสถานีวิทยุคลื่นเมืองไทย เป็นต้น แต่ท้ังหมดนี้ก็ยังตอบสนองความรู้สึกผูกพันกับ

เมืองไทยได้ไม่ทั้งหมด แต่ในการประกอบพิธีโนราโรงครู โดยเฉพาะในช่วงเข้าทรงครูหมอ 

ชาวบ้านท่ีนี่จะรู้สึกเหมือนได้พบกับญาติ บรรพบุรุษ หรือบุคคลที่ตนเคารพนับถือในอดีต

ซึ่งเดินทางมาจากเมืองไทย เป็นคนจากประเทศไทยที่เป็นรากเหง้าของตน ครูหมอจะเข้า

มาสวมกอดทักทายลูกหลาน ชักชวนลูกหลานมาร่ายรำากันอย่างสนุกสนาน ลูกหลานก็นำา
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ของไปมอบให้ครูหมอเพื่อแสดงความเคารพและกตัญญู นำาสมาชิกใหม่ ๆ ในครอบครัวไป

แนะนำาให้ครูหมอรู้จักและขอพร เม่ือถึงเวลาท่ีครูหมอจะกลับ ครูหมอก็จะแสดงความ 

เศร้าโศกเสียใจที่ต้องรำ่าลาลูกหลานไป แต่ทั้งสองฝ่ายก็ตระหนักว่าปีหน้าในช่วงเดือน 6 - 7  

ครูหมอก็จะมาพบลูกหลานอีกครั้ง บริเวณโรงพิธีโนราขณะนั้นจึงเป็นเสมือนพื้นที่พิเศษให้

ชาวบ้านได้ย้อนกลับไปในอดีต ได้พบปะกับบุคคลที่ตนเคารพรักในอดีต เติมเต็มความรู้สึก

โหยหาอดีตในวันวานได้

    					4.3	แสดงอัตลักษณ์ความเป็นไทย

   จากการที่ชุมชนชาวสยามบ้านปลายระไมตั้งอยู ่ในสังคมพหุวัฒนธรรม                   

ซึ่งประกอบไปด้วยชาติพันธุ์ต่างๆ ท่ีอยู่ร่วมกันอย่างหลากหลาย และชาวสยามถือเป็นชน

ส่วนน้อยในสังคม การสร้างอัตลักษณ์ให้กับกลุ่มจึงมีความสำาคัญ พิธีกรรมโนราโรงครูถือ

เป็นการตอกยำ้า อัตลักษณ์ความเป็นไทยสยามที่สำาคัญอย่างหน่ึงของชาวบ้านที่ น่ี  

ประการแรกคือ อัตลักษณ์ความเป็นไทยผ่านภาษาไทยถิ่นใต้ที่โนราใช้ในการร้องขับบทท้ัง

บทไหว้ครู บทเชื้อครูหมอ บทร้องประกอบท่ารำา ในบริบทที่ภาษามลายูและภาษาอังกฤษ 

จากการศึกษาในระบบโรงเรียน รวมท้ังภาษาไทยกลางจากรายการโทรทัศน์ไทยกำาลังเข้า

มามีบทบาทกับสมาชิกใหม่ของชุมชนมากขึ้นเรื่อย ๆ ภาษาไทยถิ่นใต้ในบทร้องโนราก็ช่วย

ตอกยำ้าคนในชุมชนถึงการเป็นคนไทย ประการต่อมาคือในบทสิบสองซ่ึงมีการนำาวรรณคดี

เรื่องส้ัน ๆ มาแสดง ได้แก่เรื่องพระสุธน - มโนห์รา และเรื่องพระรถเมรี เป็นที่รับรู ้ 

และจดจำาของชาวบ้านด้วยความภาคภูมิใจว่าเป็นนิทานของไทยไม่ปรากฏในนิทานของ

ชาติพันธุ์อื่น และยังมีการเรียกช่ือสถานท่ีจากอนุภาคนิทานเหล่านี้ด้วย เช่นบ้านยีตรา  

มาจากเรื่องพระรถ ตอนฤๅษีแปลงสาร ได้ยี (ขยี้) สารเดิมเสียและเปลี่ยนสารใหม่ให้พระรถ 

เป็นต้น ประการสุดท้าย คือท่ารำาของโนราซ่ึงมีเอกลักษณ์ที่โดดเด่น แสดงอัตลักษณ์ของ

ชาวสยามที่นี่อย่างชัดเจน เด็ก ๆ ในหมู่บ้านที่ฝกหัดรำาโนรา เมื่อมีงานแสดงทางวัฒนธรรม

ที่โรงเรียน ก็จะนำาการแสดงโนราในฐานะตัวแทนการแสดงของนักเรียนเช้ือสายสยามไป

แสดงให้เพื่อน ๆ และครูที่โรงเรียนชม เป็นการประกาศอัตลักษณ์ของตนเองทางหนึ่ง
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 4.4	ให้ความสนุกสนานเพลินเพลิน

     แม้ว่าการเล่นโนราโรงครูจะให้ความสำาคัญกับการประกอบพิธีกรรมเป็น

หลัก แต่ก็ยังให้ความสนุกสนานเพลิดเพลินแก่ชาวบ้าน ผ่านการร่ายรำาและการร้องขับบท  

ในการเข้าโรงวันแรก ๆ โนราเด็กหรือผู้ท่ีเข้ามามอบตัวกับครูโนราเพื่อฝกหัดการรำาโนรา  

จะร่ายรำาบทครูสอน และบทคุณครูเพื่อแสดงความเคารพครูหมอโนรา และให้ชาวบ้าน

ได้ชมผลงานลูกหลานของพวกตน ส่วนในวันตัดเหมฺรย โนราก็จะแต่งองค์ทรงเครื่องโนรา

ครบชุดสวยงามออกมาร่ายรำาพร้อมขับร้องบท รวมทั้งมีตัวพรานร่วมออกมาเล่นด้วย สร้าง

ความเพลิดเพลินสนุกสนานให้แก่ผู้เข้าร่วมชมงาน เป็นมหรสพเล็ก ๆ อย่างหนึ่งควบคู่ไป

กับการประกอบพิธีกรรม

 

 

                             

	 	 				ภาพที่	5	:  ลูกหลานเข้ามาขอพรครูหมอ

บทส่งท้าย
 จากการศึกษาพิธีโนราโรงครูของชาวสยามที่บ้านปลายระไม ทำาให้เห็น 

สายสัมพันธ์ของชาวไทสยามจากภาคใต้ท่ีอพยพเข้ามาตั้งถิ่นฐานที่บ้านปลายระไมตั้งแต่

เมืองไทรบุรียังเป็นส่วนหนึ่งของประเทศไทย ชาวสยามที่นี่ยังคงดำารงวิถีชีวิต ยึดถือ

ประเพณีพิธีกรรมท่ีบรรพบุรุษเคยกระทำามาในอดีตและยังคงธำารงประเพณีพิธีกรรม 

ต่าง ๆ เหล่านี้ไว้ให้กลมกลืนเป็นส่วนหน่ึงของการดำารงชีวิต อย่างไรก็ดีด้วยบริบททาง

สังคมและวัฒนธรรมที่เปลี่ยนแปลงไปจากเดิมมาก น่ันคือการเป็นชุมชนชาวไทสยามท่ีอยู่

ท่ามกลางสังคมพหุวัฒนธรรมของประเทศมาเลเซียที่มีชาวมลายู ชาวจีน และชาวอินเดีย  
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เป็นประชากรส่วนใหญ่ของประเทศ การมีประวัติศาสตร์ร่วมกับประเทศมาเลเซีย 

นบัตัง้แตอ่งักฤษเขา้มาครอบครองแหลมมลาย ูจวบจนประเทศมาเลเซยีไดร้บัเอกราช ทำาให้

โนราโรงครูที่บ้านปลายระไมมีลักษณะเด่นหลายประการ ทั้งการรักษาธรรมเนียมดั้งเดิม

ของโนราโรงครูในอดีตไว้รวมท้ังมีการปรับตัวในหลาย ๆ ด้านเพื่อให้สามารถดำารงอยู่ได้ 

ในบริบทที่เปลี่ยนไป 

 ในการรักษาธรรมเนียมของโนราโรงครูไว้นั้น โนราที่ปลายระไมยังคงดำารง

ธรรมเนียมปฏิบัติธรรมเนียมดั้งเดิมของโนราโรงครูไว้อย่างเคร่งครัด เริ่มจากต้องมี 

การยกเชี่ยนไปติดต่อรับโนรามาแสดง การปลูกโรงโนราไว้ติดพื้น เปดโล่งทั้ง 4 ด้าน มีขั้น

ตอนการประกอบพิธีกรรมโนราโรงครู ตั้งแต่การกาดครูหรือไหว้ครู การเล่นบท ตลอด

จนการร้องส่งโรงและตัดเหมฺรย ไม่แตกต่างจากที่ปรากฏในภาคใต้มากนัก อย่างไรก็ดี  

การสืบทอดโนราท่ีบ้านปลายระไมนับแต่อดีตก็มีข้อจำากัดเนื่องจากเกิดความวุ่นวาย

ของบ้านเมืองตั้งแต่ไทรบุรีกลายเป็นเมืองในปกครองของอังกฤษ และเกิดเหตุการณ์ 

คอมมูนิสต์มลายา ทำาให้ชาวบ้านต้องโยกย้ายที่อยู่หลายครั้ง การฝกฝนโนราและ 

การประกอบพิธีโนราโรงครูจึงต้องสะดุดไป กลอนโนราที่ท่องจำาสืบต่อกันมาหลายบท

ก็เลือนหาย เช่น บทร้องประกอบท่ารำา เหลือเพียงบทสิบสองและบทกำาพรัดอีก 3 บท 

คือฝนตกข้างเหนือ พลายงาม และแสงทอง เท่านั้น อย่างไรก็ดีบทที่เหลืออยู่นี้บางบท

ก็สมบูรณ์กว่าบทท่ีใช้กันในภาคใต้ เช่น บทส่งโรง ซึ่งมีการร้องส่งนางโอกระแชง เทวดา

รักษาโรงโดยพิสดาร และเพื่อมิให้ตัวบทสูญหายไปมากกว่านี้ โนราที่ปลายระไมรุ่นหลัง ๆ 

จึงรักษาตัวบทไว้ด้วยการจดบันทึกลงในสมุด และนำามาเปดทบทวนเมื่อประกอบพิธีกรรม      

  ส่วนการปรับตัวนั้น เนื่องจากในรัฐเคดาห์มีคณะโนราไม่มากนัก ที่มากที่สุดคือ            

ที่บ้านปลายระไมคือมี 2 คณะ แต่ชาวบ้านที่ต้องการจัดโนราโรงครูมีเป็นจำานวนมาก 

ทำาให้คณะโนราที่นี่ต้องปรับตัวหลายประการทำาให้กลายเป็นลักษณะเฉพาะตัวของโนรา 

ที่นี่ เช่น การเลือกวันเข้าโรง ทางภาคใต้จะกำาหนดให้เข้าโรงเฉพาะวันพุธเท่านั้นโดยยึดถือ

ตามตำานานโนราดั้งเดิม แต่ที่ปลายระไมสามารถเข้าโรงวันใดก็ได้ ยกเว้นวันปากเดือนและ

วันไม่ดีซึ่งต้องดูตำาราประกอบ ท้ังน้ีเน่ืองจากท่ีน่ีจะจัดโรงครูเฉพาะเดือน 6 - 7 หากเข้า

โรงได้เฉพาะวันพุธ จะจัดได้เพียง 7 - 8 โรงต่อปีเท่านั้น ซ่ึงไม่เพียงพอต่อความต้องการ
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ของชาวบ้านท้ังในหมู่บ้านเองและหมู่บ้านอื่น ๆ ส่วนในภาคใต้นั้นมีคณะโนรามากกว่า  

และบางท้องถิ่นยังอนุโลมให้เล่นในเดือนอื่น ๆ ได้อีกด้วย  

 ลักษณะเด่นที่สำาคัญอีกประการหนึ่งคือ ท่ีปลายระไมมีทั้งโนราผู้ชายและโนรา 

ผู้หญิงซึ่งมีศักด์ิศรีเท่าเทียมกัน สามารถเป็นนายโรงและประกอบพิธีกรรมได้เหมือนกัน  

ในขณะที่ภาคใต้จะไม่นิยมให้โนราผู้หญิงเป็นผู้ประกอบพิธีกรรมและบางท้องถิ่นก็ให้ 

ผู้หญิงเป็นเพียงโนราสวยงามเท่าน้ัน เพราะถือว่าโนราที่สามารถประกอบพิธีกรรมได้

นั้นหลังจากทำาพิธีครอบเทริดเป็นโนราท่ีสมบูรณ์แล้วจะต้องผ่านการบวชเป็นพระก่อน  

ซึ่งผู้หญิงไม่สามารถบวชพระได้ แต่ที่ปลายระไมแก้ปัญหาโดยให้โนราหญิงบวชชีแทน   

 คณะโนราที่ปลายระไมประกอบด้วยโนราที่ผ่านการตัดจุกครอบเทริดแล้ว

อยู่รวมกันในคณะหลายคนเพื่อช่วยกันประกอบพิธีกรรม และในขั้นตอนที่สำาคัญที่สุด

คือการตัดเหมฺรยนั้นจะให้โนราที่อายุน้อยที่สุดเป็นผู้ประกอบพิธีส่วนโนราที่มีอาวุโส

สูงกว่าเป็นพี่เลี้ยง โดยถือว่าเม่ือโนราผ่านพิธีการตัดจุกครอบเทริดแล้วสามารถทำาพิธี

ตัดเหมฺรยได้เหมือนกัน ซึ่งความคิดนี้จะแตกต่างจากโนราโรงครูในภาคใต้ ซ่ึงในภาคใต้

โนราใหญ่หรือนายโรงจะเป็นผู้ประกอบพิธีกรรมเท่านั้น และไม่ใช่นายโรงของทุกคณะ

จะสามารถประกอบพิธีโนราโรงครูได้ เจ้าภาพที่รับโนรามาเล่นโรงครูจะพิจารณาเลือก

โนราใหญ่่ที่มีประสบการณ์ มีวิชาอาคม มีคุณธรรม เป็นที่ยอมรับนับถือมาประกอบพิธี  

เพราะถ้าได้โนราใหญ่ท่ีมีคุณสมบัติไม่เหมาะสมก็เกรงว่าจะตัดเหมฺรยไม่ขาด การที่คณะ

โนราที่ปลายระไมให้โนรารุ่นเล็กท่ีสุดเป็นผู้ประกอบพิธีกรรมก็เพื่อฝกฝนคนรุ่นใหม่ 

ให้สามารถสืบทอดประเพณีพิธีกรรมได้ต่อไปในอนาคต  

 นอกจากน้ี ท่ีปลายระไม โนราท่ีตัดจุกแล้วจะไม่แยกไปตั้งคณะใหม่เหมือนกับ

โนราส่วนใหญ่ในภาคใต้ แต่จะอยู่รวมกับคณะเดิมของครูตนเพื่อช่วยกันประกอบพิธีโนรา

โรงครู ทั้งนี้อาจมีสาเหตุมาจากทรัพยากรบุคคลมีจำากัด นั่นคือ เมื่อตั้งคณะใหม่ก็ต้องมี

บุคลากรฝ่ายอ่ืน ๆ ด้วย เช่น นักดนตรี ซ่ึงคณะหนึ่งต้องใช้นักดนตรีนับสิบคนหมุนเวียน

กันเล่น แต่เหตุผลสำาคัญท่ีสุดน่าจะเกิดจากคณะโนราโรงครูที่บ้านปลายระไมนั้นไม่ได้

เล่นเป็นอาชีพ แต่รวมตัวกันขึ้นในช่วงเดือน 6 - 7 ซึ่งเป็นช่วงที่มีการเล่นโรงครูเท่านั้น   

ในยามปกตบิางคนก็ประกอบอาชีพเกษตรกร ทำานา ปลกูยาง หรอืรับจา้งทัว่ไปอยูใ่นหมูบ่า้น  

เด็กรุ่นใหม่ ๆ บางคนก็เข้าไปทำางานในเมืองใหญ่เช่นที่กัวลาลัมเปอร์หรือปีนัง การเล่น
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โนราโรงครูจึงเป็นการเล่นเพื่อ “ช่วย ๆ กัน” ในหมู่ญาติพี่น้องซ่ึงมีความสัมพันธ์กันอย่าง

แน่นแฟ้น ทั้งในหมู่บ้านเอง และในหมู่ชาวไทสยามในเมืองอื่น ๆ ของประเทศมาเลเซีย 

เมื่อถึง “ฤดูโนรา” ทุกคนก็จะกลับมาทำาหน้าที่ของตนเองทั้งโนรา นักดนตรี เจ้าภาพ และ

ผู้ชม 

 การปรับตัวที่สอดรับกับบริบทที่เปลี่ยนแปลงไปที่สำาคัญอีกประการหน่ึงของ

โนราโรงครูที่บ้านปลายระไมคือการนับถือครูหมอ ครูหมอที่บ้านปลายระไม นอกจากจะ

มีครูหมอในตำานานโนรา เช่น แม่ศรีมาลา เทพสิงหรณ์ ครูพราน พระยามือเหล็ก พระยา

มือไฟ และครูหมอท่ีเคยสอนโนรามาก่อนเช่นเดียวกับในภาคใต้แล้ว ที่น่ียังมีการนับถือ

ครูหมอที่ไม่ได้เป็นโนรามาก่อน แต่เป็นเจ้าของพื้นที่ที่เคยอยู่มาในอดีต เป็นส่ิงศักดิ์สิทธ์ิ

ประจำาท้องถ่ิน รวมท้ังยังมีครูหมอท่ีเป็นสัตว์ เช่น งู เสือ และมีครูหมอที่เป็นยักษ์อีก

ด้วย นอกจากนี้ชาวบ้านยังเชื่อว่าครูหมอส่วนหนึ่งเดินทางมาจากประเทศไทย เนื่องจาก 

ลูกหลานที่ประเทศไทยทอดท้ิงไม่ดูแลจึงเดินทางมาอยู่กับลูกหลานที่นี่แทน ทำาให้ครูหมอ

ที่บ้านปลายระไมมีเป็นจำานวนมาก  

 ในการประกอบพิธีกรรมโนราโรงครูท่ีบ้านปลายระไมนี้ พิธีการเข้าทรงครูหมอ

เป็นช่วงที่ชาวบ้านให้ความสำาคัญมากท่ีสุด โดยมีการเข้าทรงทุกช่วงพิธีทั้งกลางวันและ

กลางคืน แต่ละคืนจะมีร่างทรงครูหมอจำานวนมาก ครูหมอที่ลงทรงมีท้ังครูหมอท่ีเจ้าภาพ

นับถือตลอดจนครูหมอของเขยสะใภ้ ซ่ึงเจ้าภาพจะต้องเชิญร่างทรงของครูหมอเหล่านั้น

มาให้ครบทุกคน เมื่อครูหมอลงทรงแล้ว ลูกหลานจะเข้ามากราบไหว้ขอพร ครูหมอ 

ก็จะให้พรทักทายลูกหลานประหน่ึงญาติพี่น้องที่ไม่ได้พบเจอกันมานาน และบางช่วงครู

หมอจะชักชวนลูกหลานให้ลุกขึ้นมาร่ายรำาเป็นที่สนุกสนาน และก่อนครูหมอจะกลับก็จะ

รำ่าลาลูกหลานอย่างอาลัยอาวรณ์ ทั้งนี้เมื่อเปรียบเทียบกับโนราโรงครูในภาคใต้จะเห็นว่า

ครูหมอในพิธีนั้นจะมีไม่มาก นอกเหนือจากครูหมอของโนราเองที่โนราจะเอ่ยชื่อตอนไหว้

ครูแล้ว ครูหมอท่ีลงทรงจะมีเพียงครูหมอของเจ้าภาพเท่านั้น ซึ่งจะมีไม่มากนัก อาจจะ  

1 - 2 องค์เท่าน้ัน ดังน้ันครูหมอของชาวบ้านปลายระไมจึงอาจเป็นภาพสะท้อนจิตสำานึก

ร่วมของชาวบ้านต่อแผ่นดินท่ีจากมาและแผ่นดินที่มาอาศัยอยู ่ตั้งแต่คร้ังบรรพบุรุษ  

ซึ่งมีทั้งสำานึกถึงอดีตที่รุ ่งเรืองรุ ่งโรจน์ ผ่านการแสดงออกในการร่ายรำา ที่สนุกสนาน  
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สำานึกกตัญญูรู้คุณ ผ่านการเข้าไปกราบไหว้ขอพร มอบของไหว้บูชา และสำานึกผูกพันโหย

หาอาลัยอาวรณ์ ผ่านการกอดรัด รำ่าลาอย่างเศร้าสร้อย

 ในด้านบทบาทหน้าที่ของโนราโรงครูที่ปลายระไม พบว่าความเชื่อและพิธีกรรม

โนราโรงครูมีส่วนสำาคัญที่ช่วยสร้างความเข้มแข็งให้กับชุมชนของตนเอง ผ่านความเชื่อ

เรื่องการนับถือครูหมอเดียวกัน โยงใยเป็นความสัมพันธ์ที่เหนียวแน่นเพิ่มข้ึนจากการนับ

ญาติเกี่ยวดองตามปกติ นอกจากน้ีพิธีโนราโรงครูยังช่วยตอบสนองความต้องการ 

ทางจิตใจให้กับชาวบ้าน ทั้งในแง่ของการสร้างความมั่นคงทางจิตใจเมื่อเกิดปัญหาที่ไม่อาจ

หาทางออกได้ การชดเชยอารมณ์โหยหาอดีต รวมทั้งการสร้างความสนุกสนานเพลิดเพลิน

ให้กับคนในชุมชน และที่สำาคัญ โนราโรงครูยังช่วยตอกยำ้าอัตลักษณ์ความเป็นไทยสยามให้

กับคนในชุมชนได้ภาคภูมิใจกับมรดกทางวัฒนธรรมที่บรรพบุรุษสร้างสมส่งต่อสืบมา 

แม้ปัจจุบันอยู่ในบริบทต่างแดน
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